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Τ Α  ΛΕΓΚ ΑΧΘ ΕΜ Α.

J 1  τής κατωφερούς κλιτύος χλοε-
_ ___ _ ρου τίνος λ ιβαδ ίοφ  πεποικιλμένου

μέ ανθη χαί διαβρεχομένου ύπδ διαυγέστατου £>ύ- 
ακος, έζη οικογένεια λευκανθέμων. Φυτεία έκ 
πυκνόφυλλων Ιτεών προεφύλαττεν αύτην απο 
τής έπηρείας τών ψυχρών ανέμων, τών καυ^ικών 
άκτίνων του ήλίου και τών λ ία ν άφθονων βρο
χώ ν. II ε προικισμένη υπο μετριοφροσύνης, ευχα
ριστημένη δ·.ά τήν τύχην της, ή μικρά αυτη οι
κογένεια ουδόλως έπεθύμει νάκάμτ, έπ ίδ ειξ ινμ ε . 
ταξύ του μεγάλου κόσμου τών ανθεων, εκει κάτω 
ο που το κι/ώριον έΟεώρει μετ’ αποστροφής το 
ήράνθεμον, δπου κάθε ειοος, εξευτελίι^ομενον υπο 
τών άνωτέρων του ειδών, άντεξηυτελιζε και αυ
τό τούς κατωτέρους του> οπου δ άνεμος έλυγιζεν 
άναυιίξ τούς ισχυρούς |*ετά των αουνατων, οπου 
τέλος S/.ας-ον φυτόν έζηλοτύπει τδ άλλο και πάντα 
έ π ε κρίνο ντο μεταξύ ρων. Είρηνεύουσα μεθ’ έαυ- 
τής και υιετά του κόσμου, ουτινος ου*ε ·α* α- 
νίχς ούτε τάς θλίψεις % έγνώριζεν, ή οικογένεια 
τών λευκανθέμων εζη υπο την ολοπρασινον στε
νήν της, χαι ήτο ευχαριστημένη εις το ειοος έ·
κείνο τής ζωής της.

Μεταξύ τής ευτυχούς ταύτης δμάδος εβλεπέ 
τ ις  Οάλλουσαν πάσαν ηλικίαν. (ιν ι^εσω αυτής 
(ίτνήρχε λευκάνθεμων τιΛ 4τδ 4πο*.ον «,ησε ^Λ υν

ήδη χρόνον, είδε πολλάς ήμέρας, και διηγείτο 
τά συμβάντα, εις & ελαβε μέρος, τας θύελλας, 
τήν χάλαζαν ώς και τήν πλημμύραν τού θελ
κτικού εκείνου £ύακος, δστις, μανιωΟης και ές- 
ογκωμένος, έ'̂ ύΟη μίαν ήμεραν έπι του λιδαοίου 
και παρέσυρεν ένα του στενόν φίλον, το χαριεν 
καί θελκτικόν μυόσωτον. Τδ γηραιόν τούτο λ ευ - 
κάνΟεμον ειδεν επίσης και τήν χιόνα, και ενθυ
μείτο άκόμη πώς τά λευκόια άνήγγειλον τήν έ- 
λευσιν τής άνοίξεως με τούς κινητούς κω6ωνι- 
σκους των· Με ολας os αυ~ας τας οοκιμασιας 
καί τάς θλίψεις και μολονότι δ χρόνος τώ άφήρ- 
πασε πολλά φύλλα , δ πάππος ούτος τών λευ- 
κανθέμων εζη άμέριμνος μετ’ άπαραδειγματίστου 
γαλήνης καί αταραξίας, διότι έγνώριζεν δτι αί 
ia lo a i  του έζηρτωντο απο ΐ!*<εΐνον, Οστις επα-

•ι i  *

γρυπνεϊ χβί ε~·. "ής ελάχιστης βοτανης*
*Τά τέκνα τής μικράς ταύτης οικογενείας ε ί-  

yov ήοτι μεγαλώσει* σκληρός τ ις άνεμος χίλ'.ά- 
κις τά ελίγυσε μέ/pt τής γής. πλήν ποτέ δέν 
τοΐς έλειψεν ήδύναμις ώστε νά έγερ&ώσιν, ο1, οέ 
γονείς των έκaυyώvτo επ αυτόις και επανε^ίον 
τρόπον τ'.νά έν τ^ νεότητι τών τέκνων των. Δύο 
νέα-, άδελφαί ήσαν Ιδίως ή χαρά καί τί) κχΰχη- 
μα τής οικογένειας· ή πρωτότοκος, μέ τόν χατά. 
λευκόν της Ιματισμόν καί τό λεπτόν καί ό α ίι-  
νόν τ/,ς ανάστημα, ήτο ή ένσάρκωσις τής αγνό. 
τητος καί τής γλυκύτατος· ή άλλη είχε χρώ
ματα δροσερά, καί ή μικρά της κεφαλή, ολίγον 
βοστρυχώδ/,ς, έοείκνυεν αυτήν πανοΰργον καί



έπίαονον. Περιειργάζετο ακριβώς τά πάντα, καί 
ή Ιλαρότης έφαίνετο δτι άπετέλει τό πρώτιστον 
συστατικόν του χαρακτήρός της· Έ ν τούτοις συν- 
έία ινεν ενίοτε νά κλίνει τήν κεφαλήν μέ ήθος 
σκεπτικόν ώ ; διά νά συλλογισθτί περι του πα 
ρελθόντος, τό όποιον μέχρι τής ώρας εκείνης δι- 
ήλθε τόσον ευτυχώς, και ϊσως διά νά ονειροπο
λήσω εν μέλλον ώραιότερον του παρελθόντος.

‘Ο ουρανός ήτο γαλανός καί λαμπρός, και μό
νον ελαφρά τινα άργυρόχροα νέφη έκυμάτιζον τ-ξ. 
δε κάκεΐσε· ή αυγή είχεν ήοη παρέλθει, οταν 
ό θεός τών άνΟέων, ό ήλιος, άφήκε τό βλέμμα 
του νά ^ιφθ'5 έπ ί τής υπερύθρου λευκάνΟεμίδος. 
Καί τήν μέν πρωίαν, τήν στιγμήν καθ’ ήν τό 
παν ήτο καταβεβρεγμένον ύπό τής δρόσου, έλα- 
£εν αΰτη τήν φροντίδα του νά άπομάξτ, τήν έ. 
νοχλούσαν αύτήν υγρασίαν ά λλ ’ αργότερα ή 
φυτεία τών ιτεών έκρυψεν αύτήν έξ όλοκλήρου, 
καί ό θεός ήλιος είχε τόσας άλλ ας ασχολίας· 
καί εδώ μέν έποεπε νά αναζωογονήσω λειποΟυ- 
μημένα τινά #νθη, έκεΐ να ωριμάσω οπώρας, π α 
ρέχει νά ξηράνει τήν δρόσον καί νά φώτισή τάς 
σκοτεινάς χαράδρας τής γής, μακρύτερα όέ νά 
Οερμάν-ρ γέρον τά τινα καΟήμενον εις τό κατώ- 
φλιον τής Ούρας του. Έν μέσψ λοιπόν τών το- 
σούτων φροντίδων καί άσχολιών του ό θεός τού 
φωτός έλησμόνησε τήν μικράν λευκανΟεμίδα· δ
ταν δε τήν έπανεΐδεν, υπερευχαριστηθείς διότι 
τήν εύρισκε τοσούτφ καλλωπισμένην, τ·ξ έπεμ- 
ψε τάς ώραιοτέρας του άκτΐνας, καί άπ* εκείνης 
τής στιγμής έγεννήΟη ήδεία τις συμπάθεια με
ταξύ τού θεού καί τού άνθους. Ηύχαριστεΐτο ού
τος νά παρέχω εις αύτήν άφθονον τό φώς, τήν 
θερμότητα καί τήν ζωήν, αυτή δέ ήσΟάνετο έ- 
αυτήν πλήρη εύγνωμοσανης διά τήν αγαθότητα 
καί τήν γενναιότητα εκείνου, δστις, τόσον υψη
λά ευρισκόμενος, παρεΐχεν είς εν ευτελές άν- 
Ούλλιον ώς αύτήν περιποιήσεις, α ιτινες ήθελον 
άποτελέσει τήν δόξαν καί τήν εύοαιμονίαν τού 
πλέον υπερήφανου άνθους.

Ά λ λ ’ ή εύδαιμονία είνε επίσης πρόσκαιρος ώ ; 
ό χρόνος καί εφήμερος ώς ό άνθρωπος. Ψιθυρι
σμός τις διηγέρΟη είς τό παρακείμενον λιβάδιον* 
τά άλλα άνθη ήρχησαν νά έρωτώνται μεταξύ 
το>ν, διατί ό ήλιος έδείκνυε τόσην προτίμησιν 
δι’ αύτό τό παράμερον καί μικρόν γήπεδον, καί 
ήΟέλησαν νά μάΟωσι ποιος κατψκει όπισθεν τού 
φραγμού τών ιτεών. ΙΙοΐος δεν έβεβαιώΟη κατά 
τό διάστημα τού βίου του δτι ειδός τ ι μαγνη. 
τικού ^ευστού φαίνεται κυκλοφορούν μεταξύ τών 
κακών, τούς όποιους καί προσεγγίζει δταν πρό- 
χηται νά έκτελέσω?ι κακήν τινα πραξιν; Πώς

συνεννοούνται αμέσως δι’ απλής κινήσεως τών 
χειλέων, πώς συμβοηΟούνται άμοιβ^ίως καί συν- 
αντιλαμβάνονται άλλήλους; πόσα δε καλά ήΟε- 
λον πράξει, άν έ^ετον έν κοινψ διά μίαν καλήν 
πράξιν ελαχιστον μέρος τής ένεργητικότητός των 
εκείνης, τής φαντασίας καί τής δραστηριότητας, 
τας οποίας ήξεύρουν νά άναπτύσσωσι και νά Οέ- 
τωσιν είς ενέργειαν μόνον έπί κακού; · 0  τηλέ
γραφος δέν είχεν έπιννοηθή είσέτι, άλλά τό 
πνεύμα τού φθονερού μίσους άνεκάλυψεν αύτόν 
αιφνιοιως εις τά φυτα ταύτα. Ηέβηλόν τι άνθος, 
τό όποιον εύρέΟη νά f4vs ό πλησιέστερος γε ίτω ν 
τής οικογενείας τών λευκάνθεμων, έκαμε σημεΐόν 
τι ευκόλως έννοηΟεν, καί άμέσως τά λευκόϊα, 
*α ηρανΟεμα, το κιχωριον καί ό άνεμος, τά ό
ποια τέως ήσαν εχθροί άδιάλλακτοι, συνηνώθη- 
σαν παραυτα εναμοιβαίφ αισθήματι, τό τού οΟό- 
νου. Καί τά μέν κακοποιά έκεΐνα άνθη έκίνη’σαν 
αμέσως τας κεφάλας των με ήθος σοβαρόν, καί 
έταλαντεύθησαν διά νά έκφράσωσι τήν περιφρό- 
•νησιν καί τήν αποστροφήν των πρός τήν οικο
γένειαν τών λευκανθέμων· ά λλ ’ επειδή ή δήλω- 
σις αυτη εκριΟη ανεπαρκής, έπεφόρτισαν τόν ά
νεμον με αποστολήν, ής έκαραδόκουν άνυπομό- 
νως τά ολέθρια άποτελέσματα.

ίσως εκπλήττεσαι, ω άναγνώστα, άνακαλύ- 
πτων τόσον ταπεινά πάθη είς όντα τοσούτον 
θελκτικά! ΙΙλήν> αναντίρρητος δυστυχώς αλήθεια 
υπάρχει, δ :ι ήώραιότης τής μορφής δέν συνυπο- 
voc-ΐ πάντοτε την ευγένειαν τών αισθημάτων· ό 
φθόνος είνε χαμερπές τι πάθος, τό όποιον δέν α
παντάται είμή είς τά κακής άνατροφής όντα, 
πλην τέλος πάντων υπάρχει, καί ενίοτε μάλιστα 
άφθονος, εις τά κομψότερα εξωτερικά. "Αν ποτε 
τόν άπαντήσ^ς, φύγε τον αύΟωρί· διότι τόδηλη- 
τήριον,τό όποιον άπος-αλάζει, εινε τό όλεΟριώτε- 
ρον πάντων, καί τά θύματά του αισθάνονται καθ’ 
όλην τήν ζωήν των τό κακόν, τό όποιον τοΐς β- 
προξένησεν.

Ιΐν τούτοις ό άνεμος έτέΟη εις κίνησιν, καί 
ήρχησε νά ύποψιθυρίζτρ πάν είδος λόγων είς τό 
ούς τής μικράς λευκανΟεμίδος. Καί κατ’ άρχάς 
μέν προσηνέχΟη μετά τοσαύτης φιλοφροσύνης καί 
κολακείας, ωστε αυτη εχύΟη ερυΟριάσασα είς 
τόν χρυσόλευκον κάλυκά της· ε ίτα  δι’ επιτηδείων 
τροπολογιών οί γλυκείς λόγοι άπέβαινον ολίγον 
κατ’ ολίγον πικρότεροι: α Βεβαίως μεγάλη τιμή 
ητο δι’ αυτήν νά επισύρω τήν εύνοιαν τού ήλίου* 
άλλά τέλος πάντων δεν ήτο τό πρώτον φυτόν, 
το όποιον ό θεός ούτος έτίμησε διά τής εύνοιας 
του, καί, άν δεν έφίστα τήν προσοχήν της, 
ήούνατο πολύ καλά νά ύ.τοστ^ τήν μοίραν τού

πτωχού ηλιοτροπίου. . . .  Έ ν τούτοις ύπήρχε I 
μέσον τ ι, τό όποιον άν έΟετεν είς ενέργειαν ή| 
λευκανΟεμίς, Οά ήδύνατο νά άποφύγω τήν λήθην I 
καί τήν έγκατάλειψ ιν. »  )

Έ ν  μέσον! Είς τήν λέςιν ταύτην ΰψωσεν αύ-| 
τη ολίγον τήν κεφαλήν της· τό ήλιοτρόπιον ττρ| 
«προξένησε λυπηρά; σκέψεις. . . . oc Τό μέσονI 
τούτο, ύπεψιΟύρισε χαμηλοφώνως ό άπιστος σύμ-| 
βουλό; της, είνε τό νά έχως πλειοτίραν εμπ ι
στοσύνην είς τόν ίδιον Εαυτόν σου, καί ολιγω- 
τέραν αγάπην καί φιλαρέσκειαν. 'Όταν ό ήλιος 
σέ άτενίζτ,, μή δώσ^ς ούτε τήν παραμικράν προ
σοχήν είς τάς θωπείας του, καί προσπάθησον νά 
φαν§ς δσον τό δυνατόν δτι ένασχολεΐσαι είς τά 
περί σέ· άκουε, παραδείγματος χάριν, τ ί Οά σε 
λέγω  αύτή ή μικρά άγρια οΙνάνΟη, μήν απωθάς 
πολύ τό αισθηματικόν μυόσωτον, καί Οά ΐδν)ς 

#δτι 6 ήλιος Οά σοί παραχωρήσω πλειοτέραν προ
σοχήν, δσον όλιγωτέραν σύ θά δίδ^ς εις αύτόν.»

Τά ύεύδη καί ή άχαρίστία άπήρεσαν τοσούτον 
εις τήν μικράν λευκανΟεμίδα, ώστε ήθέλησε νά 
κλείσω τά ώτά της εις τάς συμβουλάς ταύτας. 
Πλήν πώς; Μίτο είσέτι πολύ νέα καί άρκετά ά
πειρος, ώστε άπεφάσισε νά δοκιμάσω τό άποτέ- 
λεσματών μέσων το ύτω ν πραγμά τι ώς δάκρυον 
εγλύστρησεν άπ 1 αυτής εις την γη ν , διότι ελυ- 
πεΐτο υπερβαλλόντως, συλλογιζομενη οτι οια της 
^αινομένης ταύτης άχαριστ-.ας της ήδύνατο ίσως 
νά λυπήσω τόν στενόν φίλον της.

‘Οήλιος εντούτοις, δςίςήσύχαζεν όπισθεν Ινός 
νέτους καθ’ ήν ώραν έγίνοντο δλαι αύται αί ό»-| 
διουργίαι, άνεφάνη πάραυτα μεγαλοπρεπής και· 
άκτινοβόλος. Έρ*>ιψε βλέμμα Ιλαρόν ^πρ6 ς τήν 
t/.ικοάν προστατευομένην του, α λλ ’ αυτη άπε7 ρε- 
ψε τό πρόσωπόν της άπ ’ αύτού μέ ύφος περι
φρονήσεις· τή έστειλε τήν ζωηροτέραν του ά- 
κτΐνα, άλλ ’ αύτή αντί νά τόν ευχαριστήσω διά 
τών συνήθων αυτί) χαριεντισμών καί θωπειών, | 
έποοσποιήΟη ότι ένησχολειτο πολυ οια μιαν μΐ- 
κοάν οίνάνθην καί ενα σμίλακα, δστις εΐρπε πλη
σίον της. cc Τί σημαίνει τούτο; διενοήθη ό ή λ ι
ος. Πώς! πείσμα καί άχαρίστία καί είς αύτό τό 
ταπεινότερον καί μετριώτερον τών φυτών; αύτή 
νου.ίζει δτι είνε τό μοναδικόν άντικείμενον τών 
φροντίδο>ν μου έπί βλάβω τών λοιπών χρεών μου, 
τών άσχολιών καί συμπαθειών μου; Ω αγρία 
υ.αταιότης, παντού λοιπόν Οά εισδύεις; Λναμ- 
φιβόλως αύτή δέν Οά γ η  άλλο τ ι είμή μία φί- 
λαυτος, δίοουσα προσοχήν είς τους λόγους τού 
ανέμου καί είς τάς μωράς κολακείας του μικρού 
αύτού άνοήτου ανθεμίου, τό όποιον εφυτρωσεν 
£/.ςΐ πλησίον της. Καλά λοιπον, έστω! Οά λάβω
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καί αύτή τήν τύχην τών φιλαρέσκων, τουτέστι 
τήν περιφρόνησή καί τήν έγκατάλειψιν. Τό ή- 
λιοτρόπιον έδοκίμασεν ήδη αύτάς αρκούντως· ή 
θέλησε νά μέ άντισταθω» κ*ί ένόμισεν δτι θέλε^ 
μέ καΟυποβάλλει είς δλας τάς ιδιοτροπία; του, 
ά λλ ’ έτιμωρήΟη διά τής άδιαφορίας μου καί τώ 
ρα μέ ζη τε ί παντού καί όλονέν μέ άτενίζει· πλήν  
εις μάτην. . . . Τό αύτό άς συμβνί καί είς τήν 
λευκανΟεμίδα] » Ούτω; ώμίλησεν ό ήλιος, όχι 
βέβαια καί χωρίς νά άφήσω έλαφρόν τινα στε
ναγμόν, καί έγένετο άφαντος όπισθεν πυκνοτά- 
του στρώματος μολυβδοχρόων νεφελών.

Έν τούτοι; έπήλΟεν ή νυξ, καί μ ετ ’ αύτής αί 
Ολιβερώτεραι σκέψεις είς τήν πτωχήν λευκανΟε
μίδα. ‘Ο ήλιος έγκατέλειπε τό λιβάδιον, χωρίς ού
τε εν βλέμμα νά τγ, ρίψη* έ'κλαυσε δε διά τούτο τό
σον πολύ, ώστε ή αύγή τήν εύρε καταβεβρεγ- 
μένην άπό δάκρυα. 40  ήλιος δέν ήλθε διά να τά 
ξηράνω, ό δέ ούρανός έμεινε κεκαλυμμένος άπό 
φαιά καί πυκνά νέφη, καί λεπτή  τις βροχή, συνο- 

Ιδευομένη ύπό τών συριγμάτων τού άνέμου, έπεσε 
I πεισματωδώς καθ’ δλην τήν διάρκειαν τής ήμε- 
Ιρας. ‘Η έπελθούσα νύξ υπήρξε σκληροτέρα, και- 
I τοι ή σελήνη άνεφάνη ολίγον έν μέσφ τών νεφών, 
Ιδεικνύουσα τό Ιλαρόν φεγγώοες προσωπόν της· 
I ά λλ ’ ή σελήνη φωτίζει μόνον, κατα τό λέγειν α ι-  
I σθηματικού τίνος ποιητού, α ί δε ακτίνες της ε ι-  
I σίν * άν ικανοί νά Οερμάνωσιν α-ύτή όμοιάζει καθ’ 

δλα μέ τά ψυχρά εκείνα καί ξηρά άτομα, τά 6- 
I ποια έχουσιν είς τήν κεφαλήν των έκεΐνα τά όποια 
πρέπει* νά εχωσιν ε ι ς  τήν καρδίαν των, καί τών 
όποίων ή άδιαφορία λυπ ε ί τούς περί αυτά με- 
γάλω ς, απωθούσα πάσαν αυτόματον κίνησιν. 01 
αστέρες έλεγον είς τό έγκαταλελειμμένον άνθος: 
cc είμεθα περιπλανώμεναι ψυχαί! » ή σελήνη ά?’ 
έτέοου τό παρεκίνει νά μίμηθω τήν γαληνια ίαν  
άξίαν της. Πλήν τ ί  τώ ένδιέφερον τά παράπονα

;άς συμβουλάς 
νά έπανίδη τόν ζωογονον ήλιον.

ό οίκτος ήτο αισΟημα, τό όποιον αυτη άπετρο- 
πΐάζετο. ΉγέοΟη λοιπόν, άνετινάχθη, προσεκάλε- 
σεν είς βοήθειαν της τήν υπερηφάνειαν, καί ήρ
χησε πάλιν τήν επίμονον ένασχόλησιν της, θω- 
πεύουσα καί αύτά τά ευτελέστερα χ^όρτα, τά ο
ποία τω έπροξένουν τέ»·>ς αποστροφήν. ‘Ο ήλιος 
ούδεμίαν προσοχήν έδωκεν είς τήν διαγωγήν τ/,ς 
ταύτην, πάραυτα δέ ψιθυρισμοί αποδοκιμασίας ή-
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γερθ 'η σαν άπό όλα τα μέρη: <c Ω! αυτη ε ’.ν ε μια 
πολύ μεγάλη φιλάρεσκος, έλεγε το άνθέμιον, δι
ότι δίδει άκρόασιν είς δλα τά πτ*ρωτα έντομα 
τά περιϊπτάμενα περιξ αύτής, κα*. ακροάζεται ε
ως καί αύτόν τον χονδροειδέστατον σκάραβον, τον 
όποιον προ ολίγων ήμερων περιεφρόνει! . . . »  
c Το πράγμα καταντγ. σπουδαΐον, έλεγον τα μυ- 
ρίπνοα· τ ίς  Οά έπιστευε ποτε δτι ή ωρα'.α αυ*η 
λευκανΟεμίς είνε τόσον κούφος; ένω ήούνατο νά 
ώ φ ελη ^  άπό μίαν τόσον Αγαθήν καί άνευ ένδια- 
φέροντος εύνοιαν, τήν άπέβαλεν εξ εναντίας ώς 
έκ τής υπερβολικής της υπερηφάνειας! »

ΑΙ άποδοκιμασίαι ήμέραι τ*5 ήμέρα έγίνοντο 
έντονώτεραι. ’Ολίγον κατ’ ολίγον έγκατέλειπον 
ολα τό άνθος τούτο, δπερ δικαίως καί πρεπόντως 
έξηλέγ/θη ώ ; άνόητον· είς τρόπον ώστε δέν τφ 
έμεινε πλέον άλλη παρηγορία, ειμη αί μωραι φι
λοφρονήσεις άνοήτων τινών ηρανΟεμο>ν. ‘Ο κορμός 
του έλίγυσεν επί τέλους, απηυοησε πλέον, και 
α ί τύψεις τοΰ συνειδότος του ά πέδη σαν τόσον 
σκληραί, οί οέ έλεγχοι, τούς όποιους άπηύθηνεν 
είς έαυτό τόσον ανυπόφοροι, ωστε, καμφΟεν έ_ 
σπέραν τινα ύπό τό βάρος αυτών, εξεπνευσε κρα- 
ζον: «  "Ω! διατί νά άκούσω τόν άνεμον! a>

Φ.

II ΣΙΔΠΡΑ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΚΑΙ II ΜΕΤΑΞΩΤΗ
ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ. 

(Συνέχεια καί τέλος)

iSbnO δλα τά δηλητήρια ό έρως είνε τό 
βιαιότερον! Καταφλέγει άδιακόπως τήν καρδίαν, 
καί δλα τά άντιφάρμακα, δσα ήθελον τφ  άντί- 
τάξει, δέν χρησιμεύουσιν είς άλλο, είμή εις το 
νά παρέξωσιν Εν στοιχεϊον περιπλέον είς τήν 
παμφάγον φλόγα του. °Οσον περισσότερον τρυ
φερός καί προσηνής έδεικνύετο ό Γοδδοφρήδος 
τόσον περισσότερον ή Βαρσέλ τόν ύπέταττε διά 
τής σιδηράς χειρός της είς τάς ιδιοτροπίας της. 
Ούτε παρακλήσεις, ούτε δάκρυα, ούτε άπειλαί 
ΐσχυσαν τίποτε επ ’ αύτής· ό έρως της ήτο τό 
βραβεΐον τής διακηρύξεως τού πολέμου είς τον 
Σιγηβέρτον.

Ούτος δέ, ταξειδεύων έπί τών πτερύγων τής 
ευδαιμονίας, έπανεΐδε μετ’ ολίγον τήν γλυκυ- 
τάτην του ‘Ροζεμόνδην, ήτις τόν έδέχθη μ ετ’ ά. 
φ ά του άγαλλιάσεως· ουδόλως δέ έπαυσε τού νά 
τφ  κάμνίβ παρατηρήσεις έπί τής βασιλίσσης 
Βαρσελ, καί Ιδίως περί τής δυνάμεως καί τής 
φραιότητος της.

α: Θά τήν ίδτ,ς εντός ολίγου, είπεν ό Σ ιγη, 
βέρτος, διότι ελπίζω  δτι αύτή Οά συνοδέύσ^ τον 
Γοδδοφρήδον, καί Οά φΟάσττ, εδώ μετ’ αύτού πριν 
ήμεΐς έπιστρέψωμεν εις τήν χώραν τού πατρός 
μου. Μή φοβού τήν ωραιότητά της, διότι αύτή 
θέλει είσθαι ωχρά παραβαλλόμενη πρός τήν ί .  
δικήν σου, ώς ό ήλιος τού χειμώνος πρός τήν 
ώραίαν πρωίαν τή ; άνοίξεως, ώς υπερήφανος τις 
έρείκη άνευ οσμής ενώπιον τού ευωδίας άπο. 
πνέοντος ρόδου τού Μαίου. Φοβού μάλλον τήν έ , 
πάρατον ζηλοτυπίαν της, διότι άμφιβάλλω αν 
ήουνήΟην νά τήν καταβάλω.

— νΩ! τότε λοιπόν ας άναχωρήσωμεν ποίν 
αύτή φθάσίβ εδώ, άνέκραξ·ν ή ‘Γοζεμόνδη, διότι 
μέ προξενεί τρόμον! Λύτή σέ άγαπα, φ ίλ ε  τής 
καρδίας μου, καί είχες τούς λόγους σου νά τήν 
έγκαταλείψ^ς τόσον άποτόμως. Ναι, αύτή σέ ά
γαπα , καί φοβούμαι μάλλον τόν έρωτά της παρά 
τό μισός της! . . .

—ΤΩ ‘Ροζεμόνδη, σε όρκίζομαι δτι ό Σιγηβέρ- 
τος Οά προτιμήσ^ μάλλον νά άποθάνν), παρά νά 
άποβ^ άπιστος πρός τήν εκλεκτήν τής καρδίας 
του* είς εκείνην, ήτις άπέβη ή σαρξ τής σαρκός 
μου καί ή ψυχή τής ψυχής μου! »

Μόλις δέ έπρόφερε τόν δρκον τούτον, καί ευ
θύς κήρυξ πολέμου ήλθε νά τώ άναγγείλτρ δτι 
ό βασιλεύς Γοδδοφρήδος καί ή βασίλισσα Βαρ_ 
σέλ έβάδιζον εναντίον του μέ πολλάς χιλιάδας 
Ιππέων.

‘ II α γγελ ία  αυτη τόν κατεβύθισεν είς βαθυ- 
τάτην θλίψιν. Άφ* ένός μέν ή ιδέα τού νά πο
λεμήστε κατά τού αδελφού τής ‘Ροζεμόνδης., τόν 
υΙόν τής πενθεράς του, τόν βασιλέα είς δν ώρ- 
κίσθη π ίστιν καί υποταγήν, τόν φίλον δι’ 3ν έρ- 
^ιψοκινδύνευσε τήν ζωήν του, τφ  ήτο μισητή καί 
άποτροπαιος· ήτο εναντία είς τήν τιμιότητά του, 
είς τήν εύθύτητά του, είς δλους τούς θείους καν 
άνθρωπίνους νόμους. Άφ* έτέρου δμως ή αδυνα
μία, ή απιστία τού Γοδδοφρήδου παρώξυνε τήν
καροιαν του.

<γ Γενηθήτω τά θέλημα τού Κυρίου! »  είπεν ό 
Σιγηβέρτος καί περιεζώσθη τό ξίφος του, δπερ 
μέχρι ς έκείνης τής στιγμής τόν υπηρέτησε 
π ιστώ ς. Καί κατ’ άρχάς μέν συνέλαβε τήν ι 
δέαν νά άπαντήσ^ τόν εχθρόν μέ τούς διάκο - 
σίους λογάδας του· ά λλ ’ άμα διεδόΟη ή είδη- 
σις καθ* δλην τήν πόλιν, δλοι οί ίππόται τού 
Γοδδοφρήδου, πλήρεις άγανακτήσεως διά τήν ά- 
χαριστίαν καί τήν αδυναμίαν τού κυρίου των, 
ένόμισαν έαυτούς απαλλαγμένους τού πρός αύ
τόν δρκου π ίστεως, καί έ τάχθηκαν υπέρ τού 
Σιγηβέρτου, δστις καί χωρίς νά τό θέλτ* άνηγο.
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ρΐύθη βασιλεύς άντι τού Γοδδοφρήδου, κηρυχθέν. 
τος προδότου, άπατεώνος καί άναςίου νά βασι
λεύ T7J.

‘ II καλή καί ενάρετος ‘Ροζεμόνδη έπειράθη διά 
παρακλητικής τίνος επιστολής της νά έπαναγά- 
γ ιJ τον αδελφόν της καί τήν νύμφην της εις 
αισθήματα χριστιανικώτερα· πλήν είς μάτην. 
Τήν έβλεπον δέ έκτοτε γονατίζουσαν συνεχώς 
έπ ι τών ψυχρών μαρυάρων τού ναού πλησίον τών 
πτωχών, κα ί προσφέρουσαν τά πολύτιμά της 
δάκρυα είς τον βωμόν τού Κυρίου, ούτινος έδέε- 
το θερμώς νά r/j διατηρήστρ τον σύζυγον καί τον 
αδελφόν. Πλήν φεύ! έπέπρωτο νά ύποστ^ π λ ε ί-  
στας δσας δοκιμασίας, καί μία γυνή , διότι είνε 
βασίλισσα καί ωραία, δέν είνε διά τούτο όλιγώ- 
τερον άπηλλαγμένη τών συμφορών καί τών δα
κρύων.

Πόσον πικροί καί ήδεΐς ταύτοχρόνως ήσαν οί 
αποχαιρετισμοί τού Σιγηβέρτου καί τής ‘Ροζε
μόνδης! καί αύταί αί πέτραι τού παλατιού ή 
θελον κλαύσεί, άν είχον δάκρυα. Έ π ί τέλους ό 
Σιγηβέρτος άπεσπάσθη άπό τάς περιπαθεστάτας 
περιπτύξεις τής φιλτάτης του, έπαναλαμβάνων 
εις αύτήν τόν δρκον του, δτι ποτέ άλλη γυνή 
δέν θά υπάρξω ερωμένη του φ  σύζυγός του.

Μετ’ ολίγον αί κραυγαί τού πολέμου διεδέ- 
χθησαν τάς τής καρδίας. ‘ 1 1  μάχη συνεκροτήθη 
πεντήκοντα λεύγας μακράν τής πρωτευούσης, 
καί εύθύς κατά τήν πρώτον σύγκρουσιν ό Γοδ. 
δοφρήδος έφονεύΟη παρ’ ένός τών αρχαίων Ιπ
ποτών του, δστις ώρκίσθη νά άποπλύντ) τήν χα
μέρπειαν τού βασιλέως του είς τό αιμα τού 
άνανδρου.

Μικρόν μετά τόν θάνατον τού Γοδδοφρήδου εις 
Ιππότης, φερόμενος άγερώχως έπί τού σιδηρο- 
καλύπτου ίππου του, καί προσκαλών έξ ονόμα
τος τόν Σιγηβέρτον, είπε·

« ‘Γπερήφανε ‘Ιππότα, είμαι ή Σιδηρά βασί. 
λισσα! Έκαυχήθης δτι μέ ένίκησες, ά λ λ ’ έλθέ 
νά σοί αποδείξω ενώπιον τών πολεμιστών σου 
τούτων καί τών ίδικών μου δτι έψεύσθης. ’Ιδού 
έγώ τώρα σέ προκαλώ, καί μήν όνειρευθξς π λέ
ον αύτήν τήν φοράν τήν νίκην, διότι θά γ ίν^ς 
αιχμάλωτός μου, δούλος μου, καί ποτέ πλέον 
οι όφθάλμοί σου δέν θά άπαντήσωσι τούς οφθαλ
μούς τής ‘Ροζεμόνδης. »

Μανιώδης έκ τών περιφρονητικών τούτων λό 
γω ν , ό Σιγηβέρτος ώρμησεν ώς άστραπή· ά λλ ’ ή 
λόγχη του συνετρίβη κατά τού θώρακος τής βα
σιλίσσης εις μυρία τεμάχια, καί άμέσως τρσθάν- 
Οη τό ψυχρόν σίδηρον ύπό τήν δεξιάν του πλευ
ράν. ΤαλαντευθεΙς έπί τού ίππου, έκλινε πρός

τα οπισω, αλλ’ επανωρθώθη πάλιν καί έσυρε τό 
ξίφος του. Πλήν είς μάτην· ή βασίλισσα τόν 
κατέβαλε διά δευτέρου κτυπήματος, καί πρώτην 
ήδη φοράν έπί ζωής του έβλιπεν έαυτόν ήττη- 
μένον.

Μόλις δέ έχασε τήν Ισορροπίαν του, καί ευ 
θύς ή Σιδηρά βασίλισσα, πηδήσασα κατά γής, 
διέταξεν είς τούς άνθρώπους της νά παύσωσι τόν 
πόλεμον όιφθεΐσα δέ έπι τού σχεδόν άψύχου 
σώματος τού Σιγηβέρτου, τόν έκάλει διά τ ώ ν  
τρυφερωτέρων όνομάτο>ν, καί παράφορος υπό τής 
θλίψεως τόν μετέφερεν είς τήν σκηνήν της.

Τήν αύτήν ήμέραν έπεμψε πρός τήν ‘Ροζεμόν- 
δην ‘Ραούλ, τόν μάλλον άφωσιωμένον έκ τών υ
πηρετών της, έπιφορτισμένον νά φέρτρ πρός αυ
τήν φιάλην δηλητηρίου.

α: Δός είς αύτήν νά έννοήστρ, τφ  είπεν, δτι ό 
θάνατός της μόνος θέλει έξαγοράσει τήν ζωήν καί 
τήν έλευθερίαν τού Σιγηβέρτου· αν δέ άπειθήσ^ 
είς τάς διαταγάς μου, δέν θά δυνηθ^ νά διαφύ- 
γ ?  χ ίί?άς μου!

Είτα έπρόσθεσε:
<t Θά τήν άφήσιρς νέκραν, καί έπί τ ί̂ τιμ^ 

ταύτιρ θά ζήσιρς. 2>
‘Π ‘Ροζεμόνδη, πληροφορηθεΐσα τά καθέκαστα 

τών λυπηρών συμβάντων, ελαβε τήν φιάλην έκ 
τών χειρών τού άπεσταλμένου καί είπεν:

— <r ‘II ζωή μου άνήκει είς τόν Σιγηβέρτον! 
τφ  τ ,̂ δίδω λοιπόν έξ δ)/ης μου καρδίας. »  

Έπλησίαζεν ήδη τό δηλητήριον είς τά χείλη 
της, δταν ό ‘Ραούλ, καταθελχθείς ύπό τής ώραΐ- 
ότητός της, συνεκινήθη έκ της έξοχου ταύτης 
ένδείξεως τής άφοσιώσεώς της, καί έσταμάτησε 
ζωηρώς τόν βραχίονά της λέγω ν:

cc Βασίλισσα! είνε αληθές or- εχω διαταγήν 
νά μή σας άφήσω ζώ σαν άλλά προτιμώ μάλλον 
νά άποθά*ω, παρά νά ιδω τό ώραιότεοον καί τό 
πλέον ένάρετον πλάσμα τού Θεού νά χαθτ, τοι
ουτοτρόπως είς τό άνθος τής ήλικίας του· άλλως 
τε έγεννήθην είς αύτήν τήν πόλιν, βίσθε ή εύ- 
εργέτις τής μητρός μου, ήν έπληρο>σατε τοσάκις 
άπό καλά, ατινα παρακαλώ τόν Θεόν νά σάς τά 
άποδώσ7). Ιδού τ ί σάς συμβουλεύω· άφήσατι τό 
παλάτιον σας καί αύτά τά βασιλικά φορέματα· 
Οά σάς κρύψω είς εν μέρος, δπου άνθρώπινον δμ- 
μα δέν θά σάς ίδ^. Αύριον θά άναγγελθ^ 6 θάνα
τός σας είς τόν λαόν, καί μεθαύριον θά γίντρ 
δημοσίως ή έκφορά σας. Έ γώ δέ, έπανελθών πρός 
τήν δέσποινάν μου θά τ^ άναγγείλω  τό συμβάν, 
καί ό Σιγηβέρτος θά έλευθερωθ^· άν σάς άγαπφ 
πάντοτε θά τόν έπανίδητε, άλλως θά είσθε άπο- 
θαμμένη δι’ αύτόν. »



Ε Ι Ι Τ Α Α Ο Φ Ο Σ

Και τά πάντα έγενοντο δπως έλέχΟησαν. &_

ώς αύτήν, ήν ένόμιζον άποΟανοϋσαν εχ τή ς^ λ ί-  
ψεώς της. Αύτή οέ, έγκαταλείψασα το «ρουριον 
και τήν πόλιν, μβτημφιέσΟ/ι εις υπηρέτριαν, κα».
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ζοφεράν θλίψιν, ήθελεν είπει ότι έχασε τήν φω
νήν τ/·,ς.

‘ ΙΙμέραν τινά είπεν άποτόμως προ; τον ‘Ραούλ: 
<r Εισαϊ βέβαιος δτι ή ‘Ροζεμόνδη άπέθανεν;

Κίς τήν έρώτ/,σιν ταύτ/,ν 4 πτωχός γέρων oj- 
χρίασε, καί φοβούμενος τήν έκρηξιν τής οργή; 
τής βασιλίσσης, άπεκρίθη:

— Μεγαλειοτάτη, έξετέλεσα τας διαταγάς

χςεν αυτη, υπάρχουν σ τ ιγ μ α ΐ,
καταοώμαι διότι μέ ύπήκουσας τόσον ή καροια του aiwi-wuM^r - ........  - ,  , ; 1 - 0 , , , ~

σίδηρος τής βασιλίσσης « * ? « λ  τήν έτρύπησετυφλω ς· το εγκλ/,μα του .ο β .υν . ,ς -
β’.ααπεοές. Έ μαβεν άπο τό Ιδιόν τη ; στόμα τόν ν«ιοη«ω ς μου. Κις τ-. με « φ .λ η σ .ν ; ο Ιιγηβέρτος

ί  ̂ ι *\ » , _ I ίΛΜΤίνΐ (γ· 1  cnr’inr.y *1 Γκ £tJL0VfV/.V άπΟνι jtVOli —
Οάνα 
φάσισε 
τα'..
Οάν*Λ πα ρ ά νά ζήσ ^  διά μιαν γ υ ν   -------------------------------------------- , _
ουλακιΓαένος χαί μή βλέπω ν ούδένα, διότι ή β « . ναντιον φιλτατης τίνος σχιας,
1 k .. < ι μ \ r I Λΐ *1 λΓιτλι r  ύ

vk A J ^ V# 11 ιΛ  ̂̂  7 ■ |   · ' I » ι ■ p ^ f
' τ ώ ν  γ ε ιο ώ ν  σ ο υ , δ ύ ν α σ α ι  λ ο ιπ ό ν  ν ά  δ ια θ έ σ ^ ς  τ ά Ι ^ ά ν  τ ι ν α  κόρην, γ λ υ χ ε ι α ν ,  φ ρ ό ν ιμ ό ν , π ν ε ύ μ α ,  

χ α τ ’ α ύ τ ή ν  δ π ω ς  δ έ λ * ς ·  ά λ λ ’ ή  κ α ρ δ ία  μου ά ν ή -  τώ δ η  κ α ί  τό σ ο ν  ευπ ρ ο σ ή γο ρ ο ν  κ α ^ η ο ε ία ς  σ υ μ π ε -

κει εις τήν Φοζεμόνδην, νέκραν ή ζώσ*ν! »  * f · · ' 6 ? '*  Λ* **7 “ “
Τοσαύτη άντίστασις, μέ Ουσίαν μάλιστα τω νIπό ; ε.Λ παρουσι^ αν,-ί,ς. Και έγω ο ιοιος επίσης

π ο λ υ τ ιμ ο τ έ ρ ω ν  α γ α θ ώ ν  τ ή ς  γ ή ς ,  σ υ ν έ τ ρ ιψ ε ν  έ π ι  ά π ό  τ ή ς  ή μ έ ρ α ; ,  κ α θ ’ ή ν ^ έ ς ε τ έ λ ε σ α  τό  έ γ κ λ η μ α ,
τ έ λ ο υ ς  τ ή ν  σ ιδ η ρ ά ν  Ο έλησιν τ ή ς  β α σ ι λ ί σ σ η ς .  Ά -  ού τ ίν ο ς  ή μ η ν  σ υ νένο χ ο ς , ο εν  ε κ ο ιμ ή )η ν  π λ έ ο ν ,  ο εν

π ό  κ α ιε ο ϋ  ε ι ς  κ α ίο ό ν  ε ιν ε  ά λη Ο έ; δ τ ι  ήσΟ άνετο  έ ζ ω ν  π λ έ ο ν .  ‘ 11 ν έα  α υ τη  κόρη χ α ί σ υ γ γ ε ν ή ς  μου
έ χ π η γ ά ζ ο υ σ α .ν  ά π ό  τ ή ς  κ α ρ δ ία ς  τ η ς  ε π ιθ υ μ ία ν Ι ή μ π ό ρ ε σ ε  νά  μ ε  χ α ρ ο π ο ιή σ η  κ α ί ν ά  μ ε  κ α δ η σ υ .
έ κ δ ικ ή σ ίω ς .  Μ ία  μ ό νη  λέξ-.ς  ή ρ κ ε ι νά  σ £ έσ ?  τ ή ν  χ ά σ τ ) , κ α ι  ο ιε σ κ έδ α ζ ε  σ υ ν ε χ ώ ς  τ ή ν  ΟΛίψιν μου

*  ^  ^  )  I  « >  " *  *  Γ. ?  _  _____ -  -   ** __________________ Α ι  > ■  .  — ·  « . ι

ζο>ήν τού Σιγηβερτου, α λλ ’ ή αυτη λέςις ταυ-
τοχρόνως 'ήθελε σόεσει εις αυττ4ν την τ&λευταί
αν λάμψιν τής έλπίδος της.

«  Είς τ ί μέ έχρησίμευσαν τά ανοσιουργήματα 
μου, έλ εγεν , άφού δεν κάμνουν άλλο τι παρά 
νά έπαυξάνωσι τά δεινά μου! άφού μετά τής ά. 
ποτυχίας μου ένούνται αί τύψεις τοΰ συνειδότος, 
τής νυκτοφυλακής ταυ της τής ψυ/ής! »

*ΊΙρχοντο στιγμ α ί, καθ’ αίς τά πάντα εοιοε διά 
νά δυν/,Οω νά άναστήσ/j τήν σκιάν τής ‘Ροζ?, 
μάνοης, τής πτωχής ταΰτης άμνάοος, ήν ένόμι. 
ζε ΟυσιασΟεισαν διά τον έρωτά της, καί τής ό
ποιας το αίμα δέν ήδύνατο νά ςηράν$ τήν φλέ- 
^ουσαν δίψαν τής καρδίας της. ’Ολίγον κατ 
ΐλ ίγ ο ν  αύτή άπέ£η δλιδερά καί σκεπτική* ό ύ 
πνος τήν άπέφευγε, και βλέπων τις αύτήν όλο 
κλήρους ήμέρας βυΟισμίνην είς άφωνόν τινα καί

διά τής φυσικής εύΟυμίας της· αύτή έχει ιοιον 
[ϋά λσ α μ ο ν  δ·.’ έκάστην πληγήν, μίαν χωριστήν 
παρηγορίαν οι’έκάττην Ολίψιν. Ίδήτέ την, και ε ί
μαι βέβαιος δτι Οά Οελήσετε νά τήν άκούσητε· 
άκούσατέ την, και είμαι υπερδέβαιος δτι Οά Οε- 
λήσετε νά τήν κρατήσητε πλησίον σας.

— Φέρε μέ την! είπεν ή βασίλισσα. »
Καί 6 γέρων Φαούλ ώδήγησε τήν ‘Ροζεμόνδην 

παρά τω βασιλίσσ^ Βαρσέλ, ήτις προσέλαβεν 
αυτήν εις τήν υπηρεσίαν της, καί έν όλιγο- 
χρονίω διαστήματι συνέλαδε τήν τρυφερωτέραν 
πρός αύτήν αγάπην, καί τήν έτίμα ώς φίλην. 
Μετ’ ολίγον ή ‘Ρεζεμόνδη άπέβη ή ές άπορ^ή- 
το>ν τών ερωτικών θλίψεων τής αντιζήλου της. 
Εις έκάστην νέαν άρνησιν τού Σιγηβέρτου, ή 
Βαρσέλ έχυνε τά δάκρυά της είς τούς κόλπους 
τής φίλης της, κ*ι έν μ·.γ. τών στιγμών τούτων,
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Οέλουσα τρόπον τινά νά έλαφρύντρ τήν ψυ'/ήν της 
άπή τού επιβαρύνοντας αύτήν εφιάλτου, τ^ ώμο- 
λόγησε τό έγκλημα, δπερ ένόμιζεν δτι έξετέλδ- 
σεν έπί τής Φοζεμόν^ης.

Μ’ δλ ,̂ν τ.'ς τήν σοφίαν ή Μεταξωτή βασίλισ
σα δέν ή ου ν ήθη παρά μέ μεγάλον της κόπον νά 
άποκρύψω τήν ευδαιμονίαν της, μανΟάνουσα τήν 
ήρωίκήν άφοσίωσιν καί π ίστιν τού συζύγου της 
και τάς τύψεις τή ; τρομεράς αντιπάλου της· και 
ήεύδαιμονία αυτη, διπλασιάζουσα τήν Ιλαρότη- 
τα  και εύΟυμίαν τού πνεύματός της, έφώτιζε 
συνεχώς μέ ακτίνα χαράς τήν ζοφεράν τής Βαρ. 
σέλ κατήφειαν.

a J Αγαπητή μοι δέσποινα! τ?ί έλεγε μίαν ή
μέραν, εισΟε τόσον καλή καί τόσον ώραία, ώστε 
μοί εινε άούνατον νά πιστεύσω δτι είς άνήρ 
προτιμά άνΟ1 υμών άλλην γυναίκα.

— Και δμως τούτο είνε αληθές, άπεκρίθη ή 
βασίλισσα· ό Σιγηβέρτος προτιμά μάλλον νά ά- 
ποΟάνω αιχμάλωτος, παρά σύζυγος τής Βαρσέλ.

— Τφ ώ μιλήσατε περί τής ‘Ροζεμόνδης;
— Ποτέ! Οά ήτο το αύτό ώς νά τφ  ένεΟύμι. 

ζον τήν πρός εμέ άποστροφήν του
— "Λν ή μην εγώ είς τήν Οέσιν σας, ύπέλα- 

δεν ή ‘Ροζεμόνδη, ήθελον τψ  όμιλεΐ περί αύτής 
ώρας όλοκλήρου ς, καί ήθελον προσπαθήσει νά 
τψ  άποσπάσω τό μυστικόν, δπερ έκέκτητο ή ή- 
γεμονίς αΰτη, ώστε νά άγαπάται μετά τοσαύ- 
της επιμονής καί μοναδικής αύταπαρνήσεως. Εί
μαι βεδαία δτι αύ :ή  είχεν ίδιον τρόπον τού ό- 
μ ιλείν καί συνδιαλέγεσθαι, δτι εξέλεγε τάς 
τρυφερωτέρας λέξεις διά τόν άγαπητόν τής καρ
δίας της, δτι δέν τόν άφηνε νά όργισΟ^ καί δ
ταν άκόμη είχεν όλα της τά δίκαια, δτι δέν άν- 
τέταττεν είς τάς εξάψεις του είμή έλαφρόν τι 
μειδίαμα ή σκωπτικήν τινα εύφυίαν, διά νά τψ 
Καραστήσν) τά γελοίον τής παραφοράς του· δτι 
έλάμβανεν ενεργόν καί ειλικρινές μέρος εις τάς 
θλίψεις του, θλίψεις, τών όποίων έςήλειφε πάν
τοτε τά ίχνη διά τών δακρύων της, καί δτι έ- 
γνώριζε νά εκτίμα ακριβώς καί νά καθιστά πε
ριφανείς τάς εύγενεΐς της ιδιότητας. Βλέπετε 
λοιπόν, έξηκολούΟησε λαμίάνουσα τήν χείρα τής 
βασιλίσσης, δτι δέν πρέπει νάόδηγω τις τόν άν
θρωπον διά σιδηράς χειρός άλλά διά μεταξωτής;

— "Ισως έχεις δίκαιον, ΰπεψιΟύρισε μετά στε
ναγμού ή Βαρσέλ.

— Άλλοίμονον! ναί, έξηκολούΟησεν ή ‘Ροζε
μόνδη, οί άνθρωποι επιδεικνύουν συνήθως περισ- 
σοτέραν υπερηφάνειαν παρά άγαθότητα, καί ά- 
γαπώσι μόνον τήν γυναίκα, ήτις έχει άνάγκην 
"ής ύποστηρίξ-:ώς των. "Οσον περισσότερον δει-,

νοπαθεί μια γυνή, τόσον περισσότερον ό άνήο 
θυσιάζεται δι’ αύτήν προσκολλάται είς αύτήν 
ως εκ τού καλού, τό όποιον αίσθάνεται δτιπράτ- 
τει ?αρα εκ τού καλού, τό όποϊον τψ  κάμνουν. 
ΕισΟε ισχυρά, γενήτε άούνατος· τψ  πρόσεφέρα- 
τε, αίτήσατέ τον μάλλον σάς άποκαλούν ϊ ιδ η . 
ραν βασίλισσαν, γενήτε Μεταξωτή βασίλισσα 
καί Οά σάς άγαπήσ/J

— ’Ακριοή μου φίλη, άνέκραξεν ή Βαρσέλ, πο- 
σον εύτυχής ήθελον είσΟαι άν σέ έγνώριζον πρίν! 
αί συμβουλαι σου μοι έρχονται τώρα πλέον πολύ 
αργά. Διά νά κινήσω τόν θαυμασμόν τού κόσμου, 
έ νόμισα δτι έπρεπε νά ιδιοποιηθώ τάς άρετάς, τήν 
ενεργητικότητα καί τήν δύναμιν τού άνδρός· μέ 
θαυμάζουν τψόντι, πλην οεν με αγαπούν. *Λκου- 
σε τ ί άπεφάσισα· άπόψε ό Γιγηβέρτος είνε προσ
κεκλημένος εις τήν τραπεζαν μου* σύ θά τψ  ό- 
μιλησ^ς περι τής ‘Ροζεμόνδης, διότι όμιλείς κα
λή τερα άπό έμέ, ή δέ μελψδική φωνή σου έ ίσ . 
όυει εις τήν ψυχήν ώς ή δρόσος είς τό άνθος. * ί. 
σως τψ  άποδώσ^ς τήν εύθυμίαν του, καί αύτό; 
μοι αποδώσει τήν ευδαιμονίαν μου.

— ’ Αλλ ’ έάν δέν επιτύχω; ήρώτησεν ή ‘Ρο
ζεμόνδη.

— Τότε θά τψ  άποδώσω τήν ελευθερίαν του, 
και εγώ Οά άποσυρθώ είς Εν μοναστήοιον διά νά 
τελειώσω τής ήμέρας μου. »

‘Η ‘Ροζεμόνδη μετενόησε σχεδόν διά τήν συμ- 1 
βουλήν της.

(C Τίς οίδεν; είπε καθ’ έαυτήν ή καρδία της 
δέν έμαλάχΟη, είμή υπό τήν έπενέργειαν καί π ί-  
εσιν τών τύψεων τού συνειδότος. . . αμα μάΟτ) 
δτι υπάρχω, ή αγέρωχος αΰτη καρδία πιθανόν νά 
σκληρυνθω έκ νέου. a

Ά λ λ ’ ήτο πλέον πολύ αργά" ή θελησις τής 
Σιδηράς βασιλίσσης ήτο άναλλοίωτος.

Τό εσπέρας τής αύτής ήμέρας ό Σιγηβέοτος 
προσεκλήθη εις τήν βασιλικήν τράπεζαν, δπου 
έφθασε σύννους καί καταβεβλημένος ώς πάντοτε, 
καί έκάΟησε πλησίον τής βασιλίσσης, έστραμμέ- 
να έχων τά νώτα πρός τήν Ούραν, δι’ ής έμελλι 
νά είσέλθω ή ‘Ροζεμόνδη.

Αΰτη δέ, φέρουσα τήν γαμήλιον έσθήτά της, 
ήν έκρυψε μέχρι τούδε καί διετήρησεν έπιμελώς, 
ιστατο τρέμουσα καί ωχρά έπί του κατωφλίου.

α: ‘Ωραίε μου Ιππότα, είπεν ή βασίλισσα πρός 
τόν Σιγηβέρτον, έχετε λοιπόν πάντοτε κατά νόύν 
τήν πτωχήν ‘Ροζεμόνδην; θά έδιδον ευχαρίστως 
τήν ζωήν μου, διά νά δυνηθώ νά τήν ανακαλέσω 
είς τήν ζωήν.

ΣυγκινηΟεις ύπό τής μετανοίας ταύτη ; ό Σιγή- 
βέρτος, ήσπάσθη τήν χείρα τής Βαρσέλ και είπε;



έκ«λήξεώςέρ£ί»Ο ϊΐ*ρός «ύτήν χαί την Ισφιγξεν άγωγής έλευθέρας καί διδαχθείς τήν φιλολογίαν 
ε ίς  τάς' άγκάλας του, βεβακχευμένος άπο χαράν τήν φιλοσοφίαν κα». τήν νομικήν, έδόΟη έπί τέλους, 
χαί 'ευδαιμονίαν. ' ‘ I « ί ’ V  φ»0άνετο ενδόμυχον καί άκάΟεκτον κλ ί-

‘ 1 1  βασίλισσα έλειποΟύμν,σεν. I "·ν> όλως εις τήν κωμικήν μούσαν.
“Οταν άνέλα6 ε τάς αισθήσεις της, είδεν εις τά| Μετα πενταετ/, σπουοήν απ^συρΟεις τής σχο_

ραίου Ιΐριγκ/,πος φίλου του ώιγη&ε: . , , , , ,. , , , „ - .
φεύΟτ) εν μέσφ τής χαράς τοϋ λαού τ/,ς, xal βΙς|™·«βι* ? ϊβνβ.ι * ς ™  ονοίΑα« *=» απο Ποχελινος, ως
δν είωκε πολυαρίθμους διαδόχους.

(Π ρ ω τό τυπ ο ν).

Φ.

ώνομάζετο ό πατήρ του, μετωνομάσΟο Μολιέρος.
Ά λ λ ' ανάγκην των βιογράφων του δέν εχομεν 

δ·.ά νά διϊσχυρισδώμεν δτι ό Μολιέρος, γεννηθείς 
καθ’ ήν εποχήν ή άρχαία κοινωνία ήοχισε νά γη - 
ράσκτρ και ή ανάγκη μεταρ^υΟμίσεως αύ;ής νά 
γ ίνετα ι α··σΟ/,τή, συνετέλεσεν ώς εΐ τις και άλ
λος είς το νά επιφέρω τήν μεγάλην εκείνην περί 
τάς ιδέας μεταβολήν, ής ή τελευτα ία  εκφρασςς 
ήν ή Γαλλική έπανάστασις. ‘11 φιλοσοφία ύπέ-

λουσι μέ τ ινα  φαιδρά άνθη τοΰ βίο-j 
κρυ στάδιον. Τό αύ:ό περίπου συμβαίνει και εις|?εν  ̂ πέλεκυς τοΰ γελοίου οιά τον; χειρών τοΰ

Μόλις σπάνια ί τινες και αβέβαιοι ειδήσεις τ ν  προνομιοΰχον εκειν/ν τά-ιν , ητις επεχειτο 
π^οί αυτού μάς διδάσκουσιν δτι έγεννήΟη evIIa-Ιεπι  τής Γ αλλία ; μεθ δλου τοΰ βάρους τής άρ- 
ρισίοις τ φ  1028, υΙος Οαλαμοστόλου τοΰ βασιλέ-Ιχαιότ/,τός ν/,ς καί άνΟ^ατο είς πάταν πρόοδον, 
ως Λουδοβίκου τοΰ ΙΓ, καί προωρίσΟη νά διαδεχθεί τήν παρέοω/.εν είς τήν χλεύ/,ν τοΰ δχλου, άπο-

ί ν  η - ·  * ! 5  *  * « « *  « * .  *

■* i » «  « . s . .  ώ ^ Γ . ; ΐ Γ ' ^ 7  1 Γ Χ’ , ? Τ ν “4·
Γ · ί τ ”  ™  1- -  « ϊ ~  » « . . ί »  « Γ  Ώ ί Γ  ΐ ' * * *  « r · 1 ?* / * ·εκ των ερειπίων, ατινα κα-έόί-Λεν λ Γ , η . »  ' ! ■ - πολλα/ις να συγκριΟωσι. με ί , τ ι
έπανάστασις, ήθέλησε νά ^  ^  4

αν Γαλλίαν, έπλασε μέν β ί . ό ν ί ς  χ« 1  * Π 9? '  ™  7  . *  * * 1  αύτ* ’*
μητας καί δλους τούς τ ιτ λ ο ^ ο υ ς ' τής π α λ α ιά ίL 2 Ι Γ ' 1’ *V, ή ^ ^ κ α τ α λ ν , .
αριστοκρατείας, άλλά μαοκέσίους δέν έτόλμ/σε * « - ’ Ϊ ' Ι  ί  · » / · ? * « « «  ε ίς  πεζάς, καί
νά δημιουργήσω διότι ούτοι έφερον το προΛα^ο. είς’ πεζόν" λ ί ν ί Γ "  * * *

Γ . 3 Ε Γ  ^  έ Χ ω ^ ° ^  ” * Η ·
« ί  -γ 'γρ α φ εΰς  6 Μολιέρος είνε είς έκ τών ? " *  ^

κλεκτών εκείνων υιών τής φύσεως, είς οίς ή εμ. των π α ρ ισ τ ίί αύτά α Γ μ ε γ ά ^ Ι ι -  δ"^  ^  
πνευσις κατέρχεται αυτομάτως, καί οΐτινες έξ αύ. παρά ώς εξ,/ον νοϋν* - ι Ξ - α I * !
~'τ'ς τ/“ί  π^ϊ'Λί άντλοΰντες, τίθενται 6 πε5άνω διά τής ευφυΐα*-ου ‘θ ' «1 \  ^  ? X' j  '°'J
παντός κανόνος, καί άξιούσιν ώστε τά προϊόντα L '  ενίοτε 4 όν πίοσεκά) ε / S  U ? ^
των νά χρ/,σιμεύωτιν ώς κανόνες είς τους υ ετα . του, ά λλ ’ οί αύ')ικο’' τόν πε* £-' /T'V τ *̂α~ε!>αν 
γενεστέρους. Τάς Ιδέας του δέν ζ ,τ ε ΐ  έπιπόνως, ποιόν άσ,μον. Έν τούτο-ς ”̂ Ά̂  
ουτε εξεργάζεται καί λεια ίνει έναγωνίως αύτάς, γελώτων, ό ποό δύο έχα-ον-αετ^&  ί
«Λλ· ώς σων/,δόν τψ % w w , οδτω τάς λ α μ ^ .  καί φαιδρύνων δπασαν -ήν Εύίώ-ηιν ίΓΐ ^  
νει τυχαιως βέβαιος ών ότι ή πρώτη προσπεσού. άκοντα κωμωδιών του, «  .  3  
σα 95λ£’· Ε'·°Όαι ευφυής, επιτυχής, κωμική. ‘Η Γι .  έπ ιτυνιών κ̂ > τών * ί)ω ν  »  ·' Χ T“ V
χουργία καί ή όμοιοκαταλ/,ξία είσί τών Ιδεών του καί ά ίέτω· -ών i l l '  ' - πΐστών w j
πρόθυμοι ΰπ/,ρέτριαι, καί ποτέ δέν τάς ζητεί άλλ ' Γε ιέ=-5 *ν' · ί-  -λ ’ ‘ °μω ί V  Χαί

έρωτα εξιστάμενος είς μίαν τών ποιητικών του Ιαωδός, ήν ήγάπα π ε.ιπα ’ο , ΐ  ) Χ, * ω?“ ία κω- 
επιστολων, ποϋ εύρίσκει τήν δμοιοκαταληξίαν. είς ήν έστή5ιζε πάσαν τ 7 - εύ-uyf εγΧ*?° '“ ? * α 1

Ιίρο παντος ό Μολιέρος είνε ό ά μ α χ ο ς  τής πίδα, αύτή άγενώς τόν ‘έπ5όδιΙε»7 J J H '  7
φυσ&ως παρατ/,ρητης, και τό μέγιστόν του ποο  Ιαι3·“Λ καί ε«ϊ —7 . -  - *» - * συμφορα
τέρ,μα δέν είνε δτι διέγραψε Α δ υ ν α μ ία ς  κ?αί νον τήν ζ » ^  Γ ό ^ '
τους χαρακτ/,ρας τάξ,ων ή ανθρώπων τινών, ά λλ ’ τφ  ήπείλει πρ'οωοον θάνατον "  ?
οτι όιέγραψε Οαυμασίως τάς αδυναμίας καί τόν Μ(.ο  U  l  1 u aw o v · 
χαρακτήρα τού ανΟ.ώπου έν γένει- δτι ένείάδυνεν * * - π ^ αν νΤ“αν®το εαυτόν δεινώς πάσχον.
ύπέρ πάντα άλλον είς τά άδυτα τής άνΟ,ωπ·' “** ^  ^  ^ Λ ύ λ ε υ σ α ν  νλ
ν «  χ .ρ ί ΐ « ,  h ,  , Λ λ 4 « ,  .·« φ  i v « „ : v τώ;  f c ’ * ” \  * «  a x ·  « w «  « ν  μ .
π*0ων avy J,W3e tr.v χωΐΑφίί.ν ι.</-λ τώ-, 4 ;ίων L , uv’ r  ■ '‘ V πα? !ί» τ/.«“ . ε.π*, πώς Οέ.
t w v . T* S l « ,  ώ,· iic  r i v v , » ·  s t i  ζη !···.τ61” 1 «* ί ίρΤ4 τ « ,.
ρ» ΐοΰ  Μ ι σ ά ν θ ρ ω π ο υ  tou a i  <ί( 4 ν  Τ *”  ” ?*’ ,'*·*” Ι“ “ « · Ρ » ίν ο » «  τ ίν
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νά χορηγήσωσιν ουτε τήν τιμήν του ενταφιασμού, I <c Δοσε τον λοιπον τεσσαρας πιστόλας δ1, εμε, 
διότι δήθεν ήτο ηθοποιός· τοιαύτα ήσαν τά ήθη Iείπεν ό Μολιέρος, και ιδού ακόμη είκοσι, τάς ό- 
καί αί προλήψεις τότε ακόμη τού μάλλον έξηυ-Ιποίας πρέπει νά τφ  δώστρς έκ μέρους σου! » 
γενισμένου έθνους τής γής. Και αν ή γυνή  του, προσέθεσε δέ εις τό δώρον τούτο και μεγαλοπρε.- 
ήτις τόν έπρόδιδε ζώντα άποΟανόντα δέ τόν έσέ-Ιπές έπανωφόριον.
βετο, δέν έρόίπτετο εις τούς πόδας Λουδοβίκου!· ‘Ο Μολιέρος είχε γραίαν τινά  υπηρέτριαν, κα- 
τού ΙΔ', ίσως ή Γαλλία ήθελεν έρυθρια σήμερον 1 λουμενην Λαφορέτην, είς ήν έσυνείθιζε νά άνα- 
ίτ ι  ερ^ιψεν εις τούς κόρακας τό σώμα τού Ά ρ ι- Iγινώσκω συνεχώς τά ποιήματα του πριν οιοάς/* 
στοφάνους της· άλλά τών μεγάλων άνδρών ήδό-Ιαύτά  έπι σκηνής, Οέλων νά κρίντ, έκ τής προξε- 
ξα οσον μακρύνεται τόσον αυξάνει. Όλίγοι τινές I νηθείσης κατά πρώτον έντυπώσεως εις τήν απλήν 
μεμψίμοιροι εύρέΟησαν καταχρίνοντες τον Μολιέ-1 εκείνην γυναίκα όποιον αποτέλεσμα ήθελον προ- 
ρον, και μεταξύ άλλων και ό ‘Ρουσσώ, ώς μήιξενήσει και έπ ι τού λαού. "Οταν τήν έβλεπε γβ- 
Γβ5 ασ0έντα δήθεν πάντοτε τήν ήθική.· ά λλ ’ οι Ιλώσαν άπό καρδίας, έθεώρει βεβαίαν τήν έπιτυ- 
Λιώνες τόν έδικαίωσαν καί τόν έ φήμισαν, ή δέ Ιχίαν του, δταν δέ αύτή έμενεν αδιάφορος και 
σημερινή Γαλλία τώ άνήγειρεν εις ΙΙ/ρισίους ώ -I  ανεπηρέαστος, τούτο ήτο δ ι’ αύτόν μία προεί- 
ραίον '/αλκούν ανδριάντα. Ιοοποίησις δτι έπρεπε νά επιφέρω διορθώσεις τινάς

*0 Μολιέρος δέν ήτο παχύς ούτε λεπτός, και I εις τό πρόσωπον εκείνο ή είς τήν σκηνήν εκείνην, 
είχε τό άνάστημα υψηλόν μάλλον παρά μικρόν. Ιήν άνεγίνωσκε. Τόσον δέ ευχαριστημένος ήτο έξ 
Έπεριπάτει με σοβαρότητα, και τό στάσιμόν του I αυτής, ώστε τήν άπεκάλει τό θερμόμετρον τής 
ήν εύγενές, σοβαρόν δέ τό ήθος· είχεν ολίγον κωμικής μούσης του, και παρελάμβανεν αύτήν 
χονδρήν τήν £ίνα,| τό στόμα μεγάλον, τά χείλη  I συνεχώς εις τό θέατρον μεθ* εαυτού διά νά τόν 
παχέα, τάς δφρύς μελαίνας καί πυκνάς, τό δέ πρό-1 ενδύω καί νά τόν ύπηρετή* Πολλάκις, Οέλων νά 
σωΓ̂ ον έν γένει μελάχρουν. ‘ 1 1 φυσιογνωμία του, Ιβασανίσ*/) τό άλάνΟαστον τής κρίσεως τής άπλο- 
δποβοηθουμένη υπό τών διαφόρων διαστολών καί Ιϊκής εκείνης γυναικός, ένησμενίζετο νά τή άνα- 
μνημάτων ατινα τή έδιδεν, άπέβαινε συχνάκις 1 γινώσκω ξένα έργα ώς ίδικά του δήθεν ά λλ ’ t-  
κωμικωτάτη. Είχε τήν φωνήν ολίγον λαρυγγώδη |κ:ίνη τοσούτον έξωκειθ)9η μέ τό ύφος τού Κυρίου 
και σεσυρμένην,'δπερ εμπόδιζεν αύτόν τού νά έ- Iτης, ώστε ευθύς άπό τάς πρώτας λέξεις ήννόει 
πιδώσω εις τό τραγικόν, τόν έβοήΟει δμως θαυ- τόν δόλον, και άνεγειρομένη έδραπέτευεν άπό τ& 
μασίως είς τό κωμικόν ώς πρός τον χαρακτήρα σπουδαστήριόν του.
του δέ ήτο γλυκύς, προσηνής, σημπαΟητικός, χα - I Και κατά τούτο βλέπομεν δτι-ό Μολιέρος ·μ ι- 
ρίεις καί γενναίος εις τόν υπέρτατον βαθμόν. Ιμήθη πολλούς προγενεστέρους του κωμικούς και 
Ήλείστα άνέκδοτα άναφέρονται περί τής ά π α ρ α . 1 τραγικούς ποιητάς, οΐτινες άνίήετον τήν τών 
δειγματίστου γενναιοτητος καί φιλανθρωπίας του, Iέργων των κοίσιν πρό τού δημοσίου είς τάς ύπη- 
τοσούτφ ώστε τό πλειότερον μέρος τών είσοδη-Ιρετρίας καί τάς Οεραπαίνας των.
■ρά,των του διένειμεν αφειδώς είς τούς πτο^χούς I §. ψ

καί τό προώριζε διά χριστιανικά έργα. ‘ ΙΙμέραν I 
'τινα έδωσεν έλεημοσύνην είς ενα π τω χόν μετάΙ
τινας στιγμ άς ό πτωχός τρέχει κατόπιν του και ]  w
τώ παρατηρεί δτι τώ έδωκεν Ιν νρυσούν λουδο- I
L · * ,  J i  U t e  β ΐ , : .  Ι χ ,  φ Ι  «  “ ΙΑ ΙΑ Ιί ΤΟΓ ΑΑΡΙλΚΟΓ.
τοιαύτην πρόθεσιν. <c ‘II άρετή σου, καλέ μου άν - 1

Αρωπε, είνε αξία πάσ/,ς αμοιβής ! λ άπήντησεν έ Sljfr έπαυλης τού Άδρίανου περιλαμβάνει εμ- 
άγαΟός Μολιέρος, δίδων εις τόν πτωχόν καί έ-|βαδόν δέκα μ ιλίων είς τούς πρόποδας τών βουνών 
Tepov λουδοβίκειον. Ίτού Τιβούρνου. Έ κεί ό αύτοκράτωρ ’Λδριανός,

Ά λλοτε δ ύπ ’ αύτού άνατραφείς καί έκπαιδευ. ΙπερνελΟών έπί δέκα ετη τάςΐιαφόρους χώρας τού
Μ ς  κωμικό; Καρών τφ  άνήγγειλεν δτι εις ήΟο- [ ‘Ρωμαϊκού βασιλείου, δηλαδή τήν οικουμένην Sr

Λην, εμιμτ,θη πάντα τα αξιοθέατα αύτών μνη. 
μεία . Οθεν όοεύων 6 περιηγητής άπαντφ ενταύθα 
μέν τό Λυκειον, έκει δε τήν Ακαδημίαν, π ε 
ραιτέρω δέ τό ΪΙρυτανείον καί έπ ί μέν τής πε- 
διάδος τήν Στοάν, είς δέ τά πραν7| τινός λό^ου 
τά  τέμπη τής Θ«σσαλίας· άλλαχου δέ βαλα- 
νεϊα και βιβλιοθήκας καί ναυμαχεΐα καί θέατοα 
και ζωγρεια· άλλά καί τά ΊΙλύσια προσέτι αυτά 
πεδία, καθ'ος καί αύτόν τόν Ά δην. ‘Ο δέ οίχος τού 
αυτοκράτορος διεπρεπεν εν μέσω τών παντοίων 
νκαί παντοδαπών τούτων μνημείων, άγλάίσμα 
^ής αρχιτεκτονικής, άξιον νά φέρω τόν κύριον 
τού γνωστού τότε κόσμου.

Έ κεί ό ’Λδριανός διήλθεν έπτά ολόκληρα ετη, 
άπολαμβάνο)ν τά άγαθά τής φύσε,ως καί τής 
τέχνης, κολαζων δέ δι’ αύτών τάς πολυάσχολους 
φροντίδας τής απέραντου μοναρχίας, καί έ κ  δια
λειμμάτων άνακουφίζων τήν φιλοσοφικήν κε$α- 
.λήν του άπό τό στέμμα τής οικουμένης. °Ολη ή 
ζωή, κατά τους φιλοσοφικούς υπολογισμούς του, 
περιωρίσθη συνοπτικώς είς μόνον τά έπτά ταύτα 
ίτ η !  Πόσον βραχεία υπάρχει ή άληθής ζω ή ! 
Αιό καί δικαιούμεν ενταύθα τόν εβδομηκοντούτη 
ί  κείνον πρεσβύτην τής Ανθολογίας, δστις έπέ* 
γραψεν £πί τού τάφου του τό έςής έπιτύμβιον: 

Ενταύθα κεΐται Εβδομηκοντούτης γέρων, 
δς μόνα έπτά έζησεν ετη.

Ούδέν τοσούτψ μέγα κατώρθωσεν ή μεγαλουρ
γός δύναμις καί θέλησ-.ς τών Ρωμαίων, δτον Μαί
νετα ι ή έπαυλις τού ’Λοριανού, διότι άπέβαινε 
τφόντι ώς απάνθισμα τών αιώνων, τών τεχνών 
καί τής ύφηλίου άπάσης.

Φαντάζομαι τόν μεγαλοπρεπή Άδριανόν δτε 
ί ί ς  τόν μέγαν εκείνον χώρον, , περιστοιχούμενος 
Λπό τεχνίτας φιλοσόφους καί ποιητάς, έλεγεν 
είς αυτούς : «Κατασκευάσατέ μοι ενταύθα τό Λύ- 
«  κειον, έκεί τήν Στοάν καί άπωτέρω τόν ναόν 
tr τού Κανώπου· είς τόν αυλώνα τούτον θέλω τά 
ti Ή λύσια πεδ ία ! Λάβετε χρυσόν δσον θέλετε, Ιν 
« ίτ ο ς  ώς προθεσμίαν καί πεντήκοντα χ ιλ ιάδας 
c ανδραπόδων ώς έργάτας!.# ί

"Αλλ* δ ποίαν καταστροφήν έπεφερεν επειτα 
αυτόθι ή βαρβαρότης ! ’Αδυνατώ νά παραστήσω 
πώς διετέθην κατά τήν πρώτην θέαν του τόπου 
τούτου, δτε δηλ. δυστυχής τ ις χωρικός μοί ήνοι- 
"ξεν εξ ήμισείας σεσηπυϊαν ξυλίνην θύραν. ’Επί 
τρεις όλοκλήρους ώρας προέβαινον περί)νυπος καί 
μόνος διά μέσου τών χόρτων, τών άκανθών καί 
Των τριβόλων, Ιπάτουν παντού συντρίμματα τών 
γλυπτικώ ν αριστουργημάτων καί έρείπια τής αρ
χιτεκτονικής, εως ου διήλθον απασαν σχεδόν τήν 
ΐρημον ό Καρακάλλας, οΐ Ιταλοί καί ό χρόνος"

o jt s  τ ο ύ  Λυκείου, c u re  τής Στοάς, ουτε τής ’Λ- 
καδημίας εφείσ^σαν, ά λ λ ’ εξήλειψχν ώς m l τά 
άμυορότεοα αύτών i/v/j.

”Ε -ειτα  έπροσπάΟησα νά έρευνήτω τά ΰΛολε·..
πόμενα, ό'ια όπωσοΰν έγνωρ{ζοντο, Ιιπεαοον οέ
ε ι ;  τοϋ-ο ώς άν έχι/ίΰνευον νά εκλείψωσι
επαύριον, η ώς δν ό Καραχάλλας ε>ελλ« νά ά-
ναζήσΐ0 χατά τήν νύχτα ixelv/jv. ‘Οποίαν οέ
/αραν ιρ7 θίνό(χ·/)ν οτε μεταξύ τών φρυγάνων χαί
υπό τ ινα  χ-.σ·σόν ή βάμνον διέχρινον τεμάχιόν τι
Χ'^νος* «πορευόμ^ν, U -άα^ν, ετρεχον άλλ/^ο.
ο'.α&ο·/ως, ουτε  έο α ρ υνό μ ν ,ν  νά π α ρ α τ η ρ ώ  τήν
ιοειδή χροιάν τών λειψάνων έχε'.νων, διετχ.ορπι.
σμενων i - ' j  κυανού ν ουρανόν έπ ί διανθισμένου τα . 
πητο ς.

| ϋθιλησα προσέτι νά επισκεφΰώ καί τούς έκα·
^ον θαλαμους, οπου έστάθμευον οί IJpaiTtooiavoi
φυλακές. Συκή εισεχώρησεν υποκάτω τού θόλου
τινός τών δωματίων τούτων έκτείνουσα ενα τών
κλάδων της, αί δέ ακτίνες τού ήλίου, είσδύου-
σαι δια τού τοίχου, ωρίμαζαν συντόνως τούς καο-
πους της, εις τά πέριξ δέ ήκουον βόμβον υ.ε· 
λισσών.

Ά λ λ 1 ήδη έγίνετο όψία, ό δέ ήλιος μετ’ ολί
γον έδυε· προχωρών δε εις τά άγρια φυτά, ά* 
πήντησα και θηριοτροφείον πλησίον τού καταπί? 
πτοντος ναού τού Διός. Άνεπαύθην αυτόθι επ ί 
πεύκος, ήκουσα, αντίκρυ τή ; καλύβης δπου έβρυ- 
χατο ποτέ ό λεων, ψάλλουσαν τότε τήν άηδόνα, 
ή δέ φωνή της εφαίνετο συνοδευομένη καί άπο 
τόν ψιθυρισμόν τινός ^είθρου^ διαχεομένου είς 
τήν πόαν.

νΗκουον λοιπόν έναλλάξ τό ^είθρον, τήν ά^· 
δόνα καί τήν σ ιω π ή ν  πόσον ήδυνόμην ! cc Πο
θεινότατη καί έπέραστος ήσυχ ία ] ελεγον κατ’ 
έμαυτόν, καθώς διαμένεις διαρκώς είς τόν ευρύ- 
χώρον τούτον τόπον, κατοίκησον καί είς τήν ψυ- 
χήν μου! Ακολουθεί μοι έν μέσφ τών παθών τής 
κοινωνίας, τών παντοίων κακών, τά όποια υπ*- 
φέοουσιν οί έντός αύτής διάγοντες, καί τών δει
νών δσα προξενούσι δωρεάν είς άλλους! Μάκρυ- 
νον άπ ’ έμού τάς θλίψεις, αί όποίαι βασανίζου- 
σιν άκαταπαύστως τόν κρίνοντα τούς άπατεών*ς 
άνθρώπους, τό παλίντροπον τών πραγμάτων, τήν 
πρόσκαιρόν ζωήν καί τόν επικείμενον θάνατον !»

Ά λ λά  τέλος είσήλθεν είς τήν προσφιλή ε
κείνην έρ-μίαν ή μ ή  Τ η ρ τ ώ ν  μ ε λ α ν ο π ^ ν  
ρ ύ γ  ω ν ο ν ε ί ρ ω ν  νύς καί μέ εδίωξεν.

- ^ η Φ & Γ Γ » ·



SYMHIKTA.
ΕΟΡΤΗ ΤΩΝ ΘϊΣΙΩΝ ΠΑΡ’ ΟΘΩΜΑΝΟΙΣ. —  

‘U Ουσία, ή τελουμένη πανδήμως παρά τοις Ό- 
Οωμανοίς τήν δεκάτην ήμέραν τοΰ Ζιλ/ιτζε, τε-

<· ν  ι  ^
λευταίου μηνος τοΰ Τουρκικοί» έτους* ή οιακρι. 
νομένη ύπό τό δνομα "10 6 ι .  κ ο υ ρ ρ α μ π ι ν η 
άπλούστερον Κ ο υ ρ μ π ά ν - μ π α ΐ ρ ά μ  ( εορτή 
τών Ουσιών), τελείτα ι πρός άνάμνησιν τής μεγά· 
λ/,ς Ο υ τ ία ;, f,v έ τ έ λ ί « ν  ό Μ ω άμ εθ  έν  Mivqt, tcoXu

ιΟίρ κατά τον μήνα 
τής Μέκκας, δπαξ τουλάχιστον έν τή ζωή του. 
Τινές διατείνονται δτι αυτός ό Μωάμεθ διέταξε 
τήν Ουσίαν ταύτην πρός άνάμνησ.ν τής Ουσίας
του ’Αβραάμ.

‘1J πάνδημος αυτη θρησκευτική Ιορτη τελείτα ι 
ακριβώς καθέκαστον ετος, πανηγυριζομένη μεγα
λοπρεπώς έπί τέσσαρας ήμέρας έν δημοσίαις καί 
ιδιωτικά ις εύθυμίαις καί έν αργία ύπο πάντων 
τών ΌΟωμανών, όπουοήποτε γής κα. αν ευρε- 
Οώσιν ύποχρεοΰνται οέ πάντες, δσον πτωχοί και 
ίποροι καί αν ήθελον είσΟαι, νά σφάξωτιν άνά |ν 
τουλάχιστον πρόβατον. ‘Ο ίδιος Σουλτάνος, μετά 
τήν έκτέλεσιν τής πομπώδους έωΟινής προσευχής 
ι ίς  τό τζαμίον, επανερχόμενος εν παραταξει εις 
τά Βυζαντινά ανάκτορα, υπο^ρεοΰται νά σφά- 
ξτ, πρό του πυλώνος χρυσόκερων άρνα, πάντες οε 
cl άρχοντες καί ol έν τέλει άσπάζονται τόν πόδα 
βύτοΰ, καΟημένου έπί μεγαλοπρεπούς θρόνου έν 
μέσφ τής πρό τών άνακτόρων πλατείας.

ΙΙολλαί μερίδες τών κρεάτων τών Ουσιών τού
των διανέμονται υπό τών εύκαταστάτων είς τούς 
πτωχούς παντός θρησκεύματος αδιακρίτως.

χΟον σύγγραμμά του Π ε ρ ί  π α ρ α κ μ ή ς  τ ο ΰ  
Ρ ω μ α ϊ κ ο ύ  Κ ρ ά τ ο υ ς ,  ήκουσεν ήμέραν τινά 

θόρυβον καί κραυγάς ύπό τήν οικίαν του· κατα- 
βάς δ-έ άμέσως μέ τόν κάλαμον έπ ί τοΰ ώτίου. 
έζήτει πληροφορίας περί τών διατρεχόντων. Ό  είς  
τφ  ελεγεν δτι συμπλέκονται διά ταύτην τήν α ι
τίαν, ό ετερος δι* άλλην, ό τρίτος δι’ έτέραν, ό 
τέταρτος διά τήν δείνα ύπόΟεσιν, ό πέμπτος οτι 
εκείνος έποίησε τήν αρχήν, ό έκτος δτι δχι εκεί
νος ά λλ ’ ό ετερος, καί καθεξής. «Βαβαί! ανέκρα
ξε περίλυπος ό μέγας Ιστοριογράφος· έάν ύπ ' 
αυτά τά παοάθυοά μου καί ποό τών οφθαλμών μουI I I I * 1 1
δέν δύναμαι νά εξιχνιάσω τήν αλήθειαν, όποίας 
άληθείας δύναμαι νά εξιχνιάσω ψηλαφών έν τ*̂  
πυκνή όμίχλιρ τοσούτων παρελθόντων αιώνων !»

ΦΓΣΪΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΙ1. — ‘Ο Δάντης καί ό Κεκ.
κος έσυνείΟιζον νά προτείνω τι μεταξύ των δ ιά- 
300α φιλοσοφικά ποοβλήαατα είς λύσ ιν. Έπρόκει-t i l  t k ·ι , ι
το νά άποφανθώσι μίαν ήμέραν έπί τοΰ ζητήματος 
άν ή τέχνη δύναται νά ΰπερτερήσ^ τήν φύσιν. 40  
Δάντης ήτο γνώμης ότι ήδύνατο νά έπίτευχθή το 
τοιοΰτον, καί εφερεν ώς παράδειγμα τήν γά τα ν 
του, ήν έσυνείΟισε νά ΐστατα ι κρατούσα μεταξύ 
τών δύο ποδών της άναμμένην λαμπάδα καθ’ ύ
λην τήν διάρκειαν τού δείπνου του. ‘Ο Κέκκος, δς- 
τις ήτο τής εναντίας γνο>μης, εισέρχεται τήν ε
παύριον είς τόν θάλαμον τοΰ Δάντη καθ’ ήν σ τ ιγ 
μήν τό ζώον έξετέλει τήν υπηρεσίαν του, καί 
έξαγαγών κουτίον περιέχον δύο μικρούς ποντικούς 
άφήκεν αυτούς πρό τής γάτας, "Λτις, ^ίψασα ά
μέσως τήν λαμπάδα, έτρεξε διά νά τούς συλλα
βή. ‘Ο Δάντης ώμολόγησεν δτι ένικήθη, καί είς 
τήν θ ε ί α ν  Κ ω μ φ δ ί α ν τ ου  έζήτησε νά ε 
πανορθώσω τό σφάλμα του, εκφράζομενος εν τ ιν ι 
ς-ίχω ούτως: « ‘Η φύσις είνε Ουγάτηρ τοΰ θεοΰ, 
ένώ ή τέχνη είνε έγγονή του. »

ΕΠΙΘΑΛΛΜΙΟΝ. — ‘Ο γάμος παρεδλήθη εύ. 
«ρυέστατα πρός τό κλωβίον τών πτηνώ ν τά έξω- 
6εν περιϊπτάμίνα πτηνά προσπαθούν νά είσέλθω. 
civ είς αύτό, ένφ τά εντός ζητούν έναγω νίω ; 
νέ έλευθερωθώσιν. Έκ τής ιδέας ταύτης σύγχρο
νός τ ις  ποιητής ήρύσθη, φαίνεται, τό έξής δη
μοτικόν καί χαρίεν έπιθαλάμιον:

Etc *ϊ*υ^υ; ττοιριυρίβηχ*· άκοΰς ό).4γυρ4 οου 
•ίς τούς « νέφ ο υ ς  Τους ίκιΓ νά λιν η Και ς τά *3ιχά coo! · 
X*Xnp‘cv κχι axaTjlxpitio το στοά* τηΰ το xpat'vu I 
ιίς  φυλαχη* iv.Cxiv·ι τις χαί ίπ ιιτα  ,ίχ€>(νιι, 
έλλ* ιίς  τον ·γάαου το *λ«·5ι iu.€r«xiv;

ΤΟ ΔΪΣΕΞΙΧΝΙΑΣ ΓΟΝ Τ1ΙΣ ΑΛΗΘΕΙΑΣ ?Οτβ
i  Γίβων έμόχΟει συγγραφήν τό αληθώς πολύμο-

ΓΝΩΜΙΚΛ ΣΟΦΩΝ. — ‘II καρδία τών μωρών 
εινε είς τήν γλώσσαν αύτών, ή οέ γλώσσα τών 
φρονίμο>ν έν τή καρδία αύτών.

— "Ανθρωπος λάλος καί αθυρόστομος εινε ε
πιστολή ασφράγιστος, τήν όποίαν πας τις δύνα- 
ται νά άναγνώστ;. ·

— Οί έ/οντες αλιγώτερα βιβλία άναγινώσκου- 
σι πε.οισσότεοα.I I

— Έξοχόν τι βιβλίον εν ’μεταφράσει όμοιάζη 
μέγαν άνδρα έν έξορία.

— *11 αμάθεια εινε νύξ τοΰ πνεύματος, καί 
νύξ σκοτεινή καί ασέληνος.

— * 0  μωρός π ιτέ δέν θαυμάζει »αυτόν τοΓ®ΰ- 
τον, δσον δταν πράττει ανοησίας.

ι 0  μοιρόπιστος δ Λύκος Ας τόν κάδοον άναβαίνει* 
μ  ̂ τό βάρος του σηκονει 

παρευ·Λ)ς .jov χλλον καδοον· ή Κυρ’ ’Λλωτου γ^υτον£!, 
και αύτός ’ς τον πάτον acvsi.

Μή γελίομεν μέ τον Λύκο*.! ί ΐ ί ιο ' ς , φευ! Μν σαγηνεύει 
κ’ εύτϋλέστερον πολ)άχις y r  δ>ς yj αικρίι τιμτ ;̂

εύκολα καθείς πιστεύει, 
ί ,τ ι  5i πολίι φοβείται ή πο/υ επιθυμεί.

ΑΥΚΟΣ ΚΑΙ ΛΛΩΠΗΕ.

Λ̂ οωπος δ μυΟογράφος, άγνοω τις ή αίτια,
«Ις τήν Αλογου νά δίοη συνειΟίζει τά πρωτεΤα 

ώς πρός τή  ̂κατεργοιρ ν̂ 
και τοΰ νοΰ τήν πο'/ηρίαν.

1̂ Λ·πο>ς τά/% καί ό Λύκος έν ανάγκη δέν ή*;εύρει, 
ίί:αν ή τοΰ άλλου Ο-'λτ, τήν ζωήν νά '/ανδακώσ̂  

ή τήν ί  αυτοΰ νά σώαη, 
μηχανάς πολλάς νά ευρν);

νίν/ώ λόγου; νά πιστίύσο) πως τό πραγμα Γ/ει ουτω, 
κ’ ϊσι»)ς δ διδάσκαλος μου άπαταται ώς πρός τοΰτο.
Ί 1 έξής πλήν Ιστορία μαρτυρεί τό εναντίον, 
και εις τήν Κεροώ άφίνει τήν τιμήν καί τό βραβεΤον.

Εις βαθύ αυτή πηγάδι 
αντανακλώμενη ν ειοε τήν σελήνήν ενα βράδυ, 
καί Ιν^μισε τυμίον δ'ιι βλέπει’ πείνασυίνηV « 1 1 «· J 7 A / fετυ/β ενταυτω να ηνε· Λυο καοοοι κρεμασμενοι 

έκ τρο//σκου μέ σ*/οι\ίο··, 
το υγρόν αναβιβάζουν διαδο/ικώς στοι/εΐον.

Καί λοιπόν, καιρόν 8ΐν χά/ει* 
πιανεται απο τον ενα καοΟον εύμορφα και φθάνει 

εις τοΰ πηγαοιοΰ τό βάθος.
Τότε είδε μέ πολλήν της >ύπην τό φρ:κτόν τ/)ς λάθος* 
Ιπειοή πώς νά έξ*λΟγ] δυστυχές! έκ τοΰ πυΟμένος, 

άν Ιπίσης πεινασμενος 
οίλ̂ .ος τις αύτης δέν ΙλΟη νά διαδε̂ Ο/j τόν τόπον, 

γελασΟείς μ’ δ'μοιον τρόπον;
Μία £υό περνοΰν ήμέραι και ψυχίτσα δ:·ν ε^άνη 
’ς τό πηγάδι* εκεΐ μεσα τ?4ς ΙγράφΟη ν’αποθάν/j !
‘Ο καιρός όπου διαβαίνει καί δέν μένει εϊχ’εν τούτοις 
ίλλοιώσει τήν σελήνήν, και τοΰ κύκλου τοΰ λαμπρού της 

ελλειπεν ένα κομυάτι.
Λύπη και άπελπιοία rJjv Κυρ’ Άλωποΰ ταράττει*
* Ί·.δω, ελεγε, τό ν7)μα ττ,ς ζωης θά ξετελεύσω! »
* > λλ’ icob μέ διψασμενον λάρυγγα εκεί περα

ένας Λύκος* ή Κυρά 
τοΰ «ρι*>νάζει άπό κάτω: jx Σύντεκνε, νά σέ φιλευσω 
« νελα! βλέπεις τοΰτο; εινε, Λύκε φίλτατε, τυριον 

« πλήν, σέ λεγο», πραγμα ΟεΤονI 
41 δ θεός δ Πάν δ ίδιος τόπηξεν άπό τό γάλα 
< της Ίοΰς τ7,ς αγελάδας* καί δ Ζείις ϋν ά^ωστοΰσί,
« εδρισκε τήν ορεξίντου ’ς τήν στιγμήν, αν ε’τσίμποΰοβ 

α «πό τοΰτο μία στάλα.
* νΕφαγα έγώ όλίγον δσον λείπει, το οε άλλο 
c είνε διά σέ, και εινε αρκετόν δεν άμβιβαλλ«*>. 
ο * Εβαλα αύτοΰ καί ένα καδδον* ο ι αυτοΰ ευκόλως
* καταβαίνεις υπον είμαι. * Ιης επετυ^βν 6 δολνς.

ΑΝΈΚΔΟΤΑ Κ Α Ι ΑΣΤΕΙΑ.

Κατά τήν παραμονήν φοβέρας μάχης παρου. 
σιάσΟη εις τόν Γάλλον Στρατάρχην Δέ Τουοέν 
αξιωματικός τις καί α Στρατάρχα! τφ  είπε, κ ιν . 
δυνεύει ό πατήρ μου έδώ πλησίον δότε μοι τήν 
άδειαν νά ύπάγο) νά τφ  αποδώσω τά τελευταία 
μου χρέη. ‘Ο νοήμων Στρατάρχης, έννοήσας ά
μέσως δτι ό άξιωματικός του εκείνος έπροφασίζε- 
:ο π ρ ο φ ά σ ε ι ς  έ ν ά μ α ρ τ ί α ι ς, <c "Γπαγε, 

τφ  είπε, νέε μου φ ίλε· τίμα τόν πατέρα σου και 
τήν μητέ: α σου, ΐ  ν α μ α κ ρ ο χ  ρ ό ν ι ο ς γ έ ν η 
έ π ί  τ  ή ς γ  ή ς. λ

Φραγκισκανός τ ις , δστις Ιγεινεν Επίσκοπος, 
ήΟέλησε βραδύτερον νά γ ίνη  Καρδινάλιος, διό καί 
Ικαμε τάς παραστάσεις του πρός τόν Πάπαν. 
Άλλ* ούτος τώ είπεν δτι δέν ήδύνατο νάπροέρ 
είς τήν χειροτονίαν ταύτην, διότι τφ  έπληροφό· 
ρησαν δτι ήτο μικτής καταγωγής. ’Εκείνος δε 
άπεκρίθη παρευΟύ*: cc ‘Η ‘Αγιότης σου Ικαμε τό
σους άλλους δνους καρδιναλίους, καί τώρα δι^ά- 

|ζει εις Ενα ήμίονον;

Ίατρός τις, βλέπων δτι εΐς τών φΐλο>ν του 
ί  κινδύνευε νά χάσ^ τήν δρασιν έξ α ιτίας τή,ς 
οινοποσίας του, τον συνεβούλευσε νά παραιτήσνι 
τόν οίνον αν ήθελε νά διατηρήσ^ τ^ύς οφθαλμούς. 
’Εκείνος δμως, μή δυνάμενος νά άφήσιρ πολυχρό
νιον έξιν, ήτις κατήντησε δεύτερα φύσις, άπεκρί- 
θη: (c Προτιμώ, ιατρέ, νάχάσω τά παράθυρα, παρά 
νά άφήσω νά χαθξ τό σπήτι.

Χωρικός τις, πορευθείς πρωίαν τινά είς τόν α
γρόν του, είς δν είχε σπείρει φασούλια, τόν 
βλέπει πλήρν) στρατιωτών τής ’Ελβετικής φρου
ράς, ήν επε θεωρεί τήν Ημέραν έ κείνην ό βασι
λεύς. α θα ΰμ α ί θαύμα! »  κράζει διαρ^ηγνύρε. 
νος εις κραυγάς 4 χωρικός, αμχ ίδών τόν βασι
λέα, πλησιάζοντα. — Τ ίεχ ε ις , ανόητε, χαί στ  ι .



γλ ίζ ε ις  ούτω; τφ λέγε», άξιωματικός τις. Ά λ λ ’ 
ό χωρικός τόν σκοπόν του: α: Χριστέ καί Πχνα- 

- γζα μου, τ ί θαύμα βλέπουν τά 'μάτια μου ! λ 
εξακολουθεί φωνάζων, εως ού άκούσας έπί τέλους 
αυτός ό βασιλεύς, τον προσκαλεί και τον έρωτα 
τ ί  θαύμα βλέπει καί φωνάζει ούτω. — « Μεγα- 
λειότατέ μου, άπεκρίθη ό χωρικός, μά τήν ζωήν 
μου είμαι πολύ καλά βέβ*ιος δτι έφύτευσα φα 
σούλια είς τόν αγρόν μου, και δμο>ς βλέπω δτι 
έξεφύτρωσε τάγμα όλόκληρον Ε λβ ετώ ν! 3> ‘Ο 
βασιλεύς έγέλασε διά τήν πονηριάν τού χωρικού, 
καί τον άπεζημίωσεν άμέσο)ς.

-'ΠΟΟΡ'-
Νεαπολιτανός ευπατρίδης ύπέστη δεκατέσσα- 

ρας μονομαχίας διά νά υποστηρίξω τήν ιδέαν του, 
ότι ό Δάντης ήξιζε καλύτερον τού Άριόστου. 
ΙΙληγωθείς δέ ποτε θανατηφόρως ό τρομερός ού
τος και ενθουσιώδης υπερασπιστής τού Δάντου καί 
ευρισκόμενος εις τήν άκμήν τού θανάτου, άνέκρα- 
ξε θλιβεριότατα: α: ΑΙ μονομαχίαι γ ίνοντα ι μέ 
αύτήν δεκαπέντε, και δμως ούτε τόν ενα άνέγνω- 
σ ι  ούτε τόν άλλον! »

‘Ο Βολταΐρος ελεγε περί τού Μαριβώ, έταί- 
ρου τής Γαλλικής ’Ακαδημίας καί περιφήμου δρα. 
μ ατοπο ιού: <r Αυτός ό άνθρωπος γνωρίζει δλα τά 
μονοπάτια τής άνθρωπίνης καρδίας, φαίνεται δ
μως δτι άγνοεΐ τήν ευθείαν όοόν. »

Εύθυμός τ ις  και φλύαρος Κυρία άπηύΟυνεν έν 
συναναστροφή μυρίας ερωτήσεις πρός τόν Μον- 
τεσκιώ, ε'ις ας ούτος ούδέν άπεκρίνετο. Ά λ λ ’ έπί 
τέλους ό σοφός, χάσας τήν υπομονήν του, έξελέ
ξατο ώς κατάλληλον στιγμήν άπαντήσεως τήν 
ώραν, καθ' ήν ή περιττολόγος Κυρία τφ  ήρώτα 
τ ι εστιν ευδαιμονία. — cc Ευδαιμονία παρά τα ί; 
ήγεμονίσιν, άπήντησεν ό σοφός, είνε ήγονιμότης, 
παρα τα ις γυνα ιξΐν ή στείρωσις, καί ή κωφό τη ς 
δ ι’ έκιίνους, οίτινες εύρίσκονται πλησίον σας. λ 

- — — -"Ό:ΓίΓ-
Φιλάργυρός τις άποΟνήσκων, ήρωτήΟη α/ ήθελε 

νά σημάνωσι τούς κώδωνας είς τήν κηδείαν του.
<c Καί πόσα Οά πληρώσω; ήρώτησε. — Τρία δ ίσ . 
τηλα, τψ  άπεκρίθησαν. — Τότε λοιπόν ας λεί_ 
Ψω τό σήμασμα τών κωδώνων! » εκραξεν ό ψυχορ. 
ραγών γλίσχρος.

Νεόπλουτός τις Γασκόνος ελεγεν: * σΟλα τά 
σκεύη μου δίνε άργυρα, μέχρι καί αύτού τού σι
δηρού λέβητόςμου. »

ΛΟΓΟΠΑΙΓΝΙΑ ΕΝΣΤΙΧΑ.
( Έκ τών τού Ί !. ΤΛΝΤΛΛΙΔΟΤ.)

13.
‘II γυνή, οπου τους άνδρας τυραννεΐ κ α ι τ ι μ «λ ρ ε ϊ, 
πόσον εΤνε λανθασμένη ! τί τρελλή κ α I τ « μ ο» ρ ν» !

1 0 .
Πασα νέα εύειοής γίνεται καί π ο λ έ μ ι α .
Τούτο είνε φυσικόν. τό λοιπόν μή π ο λ λ α I — μ ι α!

17.
’Εγώ πάντοτε ώς ή pro; ιά  αυτάς φ ι λ ο ν ε ι κ Γ» ί, 
καί άν μ ϊ φιλούν κερδαίνω, καί άν τάς φ ». λ ω ν ι κ ω.

48.
Της καρδιδςμου 'ς τήν καρδιάν σου τους σπασμούς λς

ελαφρώσω* 
ά! σκληρά! άς εννοούσες τί Οά V/j τό I λ α Φ ρ ^ ω !

10.
Δασμόν εις «ρωτά πιστόν καί συ φ ι λ ο φ ρ ο σ ύ ν η ν  

προσφέρεις,φως μου,προσφιλή* κ’έγώ φ ι λ ώ Φ ρ ο σ υ νη ν.

-"O C iQ C ?< r- 

ΑΙΝΙΓΜΑΤΛ.
<8 .

Αίνιγμά τι σα; προβάλλω εύκολον κι’ άττλουν ... . εμέ. 
εΤν’ αδύνατον νά κτίσης ΟέμεΟλα χοίρις εμέ.
Συ τήν κορυφήν μου δείχνεις #ταν ελΟ/̂ ς, έμπρησμΐ, 
καί εις σέ του; πόδας ε/ω αιωνίως, ποταμέ.
Κ’ εμπροσΟεν έμέ φιονάζουν κι’ όπισθεν πάλιν έμί, 
καί σό, πόλεμε, έβάφης ώς τήν μέσην εις εμέ.
['ράμμα, φίλε μου, «ν  είμαι—Τί λοιπόν, ω πειρασμέ; 
— Τ’ είμαι Οά τό ίδτ,ς τότε, #ταν ευρης, φΟχ:,

Σ. Κ. ΚΑΙΤΔΠΣ.
19.

Mi τά τρία μου τά πρώτα είμαι δώρον του 'Γψίστου, 
5τε ’ς τήν Κοσμογονίχν έςετέλει εργα Κτίστου’ 
τά δέ iWoL μ1 επιβάλλουν βασιλέων Κυβερνήσεις, 
βάσιν Ιχουσαι καί μέτρον τάς ιδίας των θελήσεις.
’Σ τό άκέφαλον πλήν τούτου όπως φΟάσης κοπιάζεις* 
του £* ίλου μου τήν φύσιν βλέπιον πάντοτε θαυμάζεις, 

καί φωνάζεις άπορων:
‘Q; εμεγαλύνΟη, ΙΙλάσΓα, *εργα τά των Συν χιιρων!

Γ. Κ. ΜΩΪΣΙΑΔΠΣ.

2 0 .
Εύκολος εΤν* ή λύσις μου. — Τό όνομα Ιμου 

είνε συγχρόνως όνομα έθνους καί ποταμού.
Γ. Μ. ΒΛΝΝΙΕΡΗΣ.

Λ Γ Σ I Σ

for ΓΠ ’ ΑΡΙΘΜΟΝ 17 ΑΙΝΙΓΜ ΑΤΟΣ.

I ερας .— οέρας — χέρας — πέρας — τέρας.

Ο ENASTPOC ΟΥΡΑΝΟ*.

( Συνέπεια καί τ έλ ο ς .) 

Συμπέρασμα.

« Αναβλιψατ* ιΐ( το «ψος του; οφθαλμοί»; ύαών, 
καί ϊδιτί τις *ατέδιιξι ιτάντα ταίτα. α

(\\<ΐχί%ς Μ#. 20.)

ΑΊΝΤΕΣ λοιπόν οί πλανήται περικυκλούν. 
τα ι κατά τό μάλλον καί ήττον ύπό είδους άτ. 
μοσφαίρας, άναλόγου πρός τήν μάζαν τού όγκου 
καί τήν φυσικήν αύτών σύστασιν. Ά ν  ύπο- 
τεΟτί πλανήτης μή έχων όλοτελώς άτμοσφαιραν, 
πρέπει τότε νά παραδεχΟώμεν δτι ή ύλη τών 
πλανητών ε ίν 2 πάντ{) άλλοία έκτος του ούπερ 
γνωρίζομεν, καί δτι δέν έχει ούτε τάς φυσικάς 
ούτε τάςχημικάς ιδιότητας έκείνας, αιτινες γνω - 
σταί είσ ιν ή μ ΐν  έξ ού Οά προήρχοντο έξ άνάγ. 
κης άλλοι μηχανικοί νόμοι. Καί τότε άν ή ύλη 
αυτη ύπετάσσετο εις άλλους νόμους, πάν δ,τι 
οί σοφοί μας γνωρίζουσι περί τού δγκου, περί 
τής πυκνότητος καί περί τού σώματος τών ά. 
στέρων Οά ήν απλή εί#κασία, καί Οά τότε 
πρέπον νά ύποΟέσωμεν δτι κατά τύχην άνεκάλυ- 
ψαν καί προειπον τόν καιρόν ακριβώς τών εκλεί
ψεων, τήν πορείαν τών αστέρων, τήν έμφάνισιν 
τών κομητών, κτλ. κτλ. ’Εν ένί λόγψ πάσα ή 
αστρονομική έπιστήμη, πάντες οί νόμοι τής κι. 
νήσεως, οί άνακαλυφθέντες ύπό τού Νεύτωνος, 
τού Κέπλερ καί άλλων περιωνύμων μαΟ/)ματι. 
κών, Οά ήσαν απλώς μύθοι, εύρεΟέντες μάλλον 
ύπό τής τύχης ή συμπτώσεως, και άγυρτίαι τρις 
χειρότεραι τών προρόήσεων τού Νοστραδάμου, 
τού Καγλιόστρου, κτλ. Καί τούτο ού μόν^ν ΰβρις 
πρός τήν ίεράν έπιστήμην είνε, άλλά καί πρός 
αύτήν τήν θεότητα, ήτις, πλάσασα τόν άνθρωπον 
κατ’ εικόνα ίδιαν καί όμοίωσιν, ηύίόκησε νά τόν 
προίκισή μέ μέρος τής άνεξαντλήτου Αυτής σο
φίας, Οπως βοηΟούμενος ύπ' αύτής προβαίνω ά -  
οιαλείπτως είς τήν άνακάλυψιν καί έξέτασιν καί 
ίεωρίαν τώ> Οαυαασίων τής φύιεω ς, καί άνα.

γνωρίζων ουτω τό παντοδύναμον τής δημιουργη- 
σάσης τό σύμπαν δυνάμεως, δοξάζω αύτήν κατά 
πάσαν ώραν καί στιγμήν.

Συγκρίνοντες λοιπόν τούς πλ αν ήτας μετά τής 
Γής, παρατηρούμεν καταπληκτικάς τψόντι καί 
εξαίσιας πρός αύτήν αναλογίας: 0 1  πλανήται 
έχουσι σχήμα ελλειψοειδές <ός ή Γή, άτμοσφαΐ- 
ραν ως ή Γή, μάζαν τής αύτής περίπου φύσεως 
με την Γήν, διότι παρατηρούνται έπί τής επ ι
φάνειας αυτών καί στερεαι καί θάλασσα*, καί 
ζώναι πάγου. Περί αυτούς κινούνται δορυφόροι, 
ώς περί τήν Γήν ή Σελήνη, καί κατά νόμους 
ακριβώς τους αυτΛ ς. Ααμβάνουσι τό φως αύτών 
παρα τού ‘ΙΙλίου ώς ή Γή, καί μέ τάς αύτάς 
περίπου αναλογίας έκτελούσι τήν περί τόν μέ- 
γαν τούτον φωστήρα περιστροφήν των, ώς καί 
τήν ιδίαν περί τόν άξονα αύτών άνακύλησιν* 
Ωστε το φυσικόν έξ αναλογίας συμπέρασμα είνε 

δτι, έπειδή ή Γή καί οί πλανήται σχηματίζουσς 
τήν αύτήν έν τψ  ούρανψ οικογένειαν, τής ό
ποιας κεντρον καί αιτία κινήσεως είνε ό μέγας 
Πλιος, φυσικψ τφ  λόγψ πρέπει νά εχωσι κ α ί  

ο λ ας τάς ιδιότητας τής Γής. *Ωστε ούδόλως 
παράλογον ήθελεν εισθαι αν φαντασΟώμεν κ α ί  
ο τι κατοικούνται άκομη ύπό μυριάδων δντων, ά
γνωστου φύσεως καί άναλογίας πρός ήμάς, δι’
ών υμνολογείται έντελέστερον ήμών ίσως το
3γιον δνομα του ‘Γψίστου, καί θαυμάζονται τ « -
λειότερον τά θαυμαστά εργα τής πανσόφου Αύ· 
τού δεξιάς.

Έξ ύψ/)λοτάτων έπίσης υπολογισμών καί συν. 
όυασμών τών περιφημοτέρων μαθηματικών τής 
Ευρώπης εξήχθη συμπέρασμα, άποδεικνύον τό
σχετικώς (I) άμετάβλητον τής κινήσεως του ‘Η
λιακού συστήματος. ’Ιδού οί κυριώτεροι λόγοι, 
οΐ έξηγούντες τό φαινόμενον τούτο, δσους ήδυ- 
νήθημεν νά συλλέξωμεν έκ διαφόρων άστρονο. 
μικών συγγραμμάτων :

’Επειδή ή ύλη δέν δύναται νά καταστρέψω ή νά 
μεταβάλω τήν έαυτής κίνησιν, άναγ^αίως ή κίνη- 
σις είνε διηνεκής, έκτος άν τ ι, παρεμβάν, έμποδί- 
σω τό κινούμενον. ‘ Ενεκα τριβής καί άλλων α ιτ ι
ών άδυνατούσιν ή εμποδίζονται ενδελεχείς κινή
σεις επ ; τής γής, όέν συμβαίνει δμως τό αύτό κ α ί 
είς τούς ούρανούς. Οί πλανήται κινούμενοι είσί* 
άληθή ώρολόγια, καί χρονόμετρα παντοτεινά α α ί

(I) Διότι γινικώς δττιλογίσβη brc χαβ* ίκ α οτον ίτος το ^ ι τ ι -  
ρον Ηλιακόν σύστημα πλη<τ:άζιι ΙΚΟ,ΟΟΟ,βΟΟ μιλίων πλπσιί. 
στιρον *ις τον άοτιρ»σα^ν τοδ ύ  ρ α χ λ i  9 U ς, κ»; %τι 
100,000 ίτων θίλιι φθάσιι το σηαιιον δττου έχιΓνος νυν 6ιτ£ρχιι 
Αλλά ir»5 χατ* *ύτ& το χρονικόν ^ixemQua θΛιι \ io j i -
p<<?uo; ιΐν ι $νβχολοι v i bpio6|.



ακριβή· ουδέ του ελάχιστου δέ μορίου τής ύλης 
ή κίνησις, ώς ούδ’ αύτή ή υλη, δύναται π α ν ιά , 
ττασι νά μηδενισΟ^· ‘Ο αήρ, απαξ τεθείς ε ί; κ ί. 
νησιν, ούοέποτε α ναστέλλετα ι ή έκ x7#ς έκφω. 
νήσεως μιας λέξεως έγειρομένη κίνησις εξακο
λουθεί πάντοτε, καί έπ ί του φακέλλου της άτ_ 
μοσφαίρας είνε γεγραμμένον παν δ,νι είπε ποτέ 
ό άνθρωπος· Τά ύδατα καί ή γη φέρουσι τά ίχνη 
τών ήμ ετέρων πράξεων, ώς ό αήρ τά τών λόγων 
ήμών, καί έκαστη φριξ της θαλάσσης κινείται 
μέχρι συντελεί ας του χρόνου. Τοιαύτη έστίν ή 
έν τ^ κινήσει έμμονή τής ύλης.

Ηαρατηρητέον δέ δτι το σφαιρικόν σχήμα ήτο 
το φυσικώτατον σχήμα, δπερ ήδύνατο πάν σώμα 
νά λάβν), άλλά και τό εύκολώτατα κατά τύχην 
διαταρασσόμενον. *Αν πλανήτης τις ήτο ακριβώς 
στρογγύλος, ήθελεν ύπόκεισΟαι εις τάς μεγάλας 
και τυχαίας μεταβολάς τών ωρών τοΰ έτους· ή 
Γή δέν είνε ακριβώς στρογγύλη, εντεύθεν τό ά
με τάβλητον της θέσεως αύτής ή τοΰ άξονός της, 
οπερ αποτελεί το μήκος τής ήμέρας τό αύτό πάν. 
τοτε. Λέγοντες δέ μήκος,δεν έννοουμεν τάς κατά 
διαφόρους ώρας έναλλασσομένας ήμέρας, άλλά 
τήν εξακολούθησιν και διάρκειαν τής αύτής τά- 
ξεως. Οΰτως α ί ήμέραι είνε γνωστόν δτι είσίν αί 
αύταί ώς ήσαν προ δύο χιλιάδων έτών, ουτε εν 
έκατοστόν τοΰ δευτερολέπτου καθ' έκάστην μετε- 
6 λή0ησαν, ώς δεικνύεται έκ τών περιόδων τής 
Σελήνης· άν δέ ή Γή ήτο σφαιρική, ήθελον γ ίνε ι 
μεταβολαί περί τήν θέσιν τής ξηρας ώς έκ τής 
επήρειας τοΰ ‘Ηλίου και τής Σελήνη;, και τών 
ύδάτων ώς έκ τής έπηρείας τών άνεμων.

Οΰτο) καί ol πλείστοι τών πλανητών, έκτος 
τοΰ ΙΙοσειδώνος, δστις εινε ελαφρός ώς φελλός, 
δυνατόν νά άποτελώσιν έξαίρεσιν εις το αμετά
βλητον τής Οέσεω; τών ύοάτων, άν τωόντι υπάρ
χω υδωρ επ’ αύτών.

Παρατηρητέον δέ καί άν αί κινήσεις αΰται είσ ί 
διαρκείς. ‘Ο Νεύτων ύπώπτευ£ν δτι ύπήρχον δια
ταράξεις τινές εις τάς κινήσεις τών πλανητών, 
ένεκα τών όποιων έχρειάζετο ή παρέμβασις τής 
χειρός τής θεότητος προς έπανόρθωσιν αύτών· 
•πλήν δέν έννόησεν έντελώς το άποτέλεσμα τοΰ 
συστήματος, ουτε δτν ol πλανήται έκανόνιζον αύ
τοί εαυτούς. Παν μέρος αοΰ ήλιακοΰ συστήματος 
live και διαταοασσόμενον και δια ταρ άσσον* ού-

t ^ '  / 1 1 / »  r.v 1  \ — ·  —οεποτε οε σώματα έπένησαν ο·.ς επ ι τ*νυ αντου
δρόμου, ή έσχον τήν αύτήν τροχιάν και δεύτε
ρον αί δέ έπισυμβαίνουσαι μικραί κχΐ ά ν ϊπ α ί. 
σΟητοι ανωμαλία». δέν φθάνουσι μέχρι τοιούτων 
διαταράξεων, ώστε νά χρ'/,ζωσιν επισκευής· έν 
τώ μέσφ τής φαινομένης συγχύσεως υπάρχει πά ν
τοτε άνάπαυσίς τις. Οι πλανήται έχουσι τροχιάς 
τόσον κυκλοτερείς, ώ ττε ούδεις κίνδυνος περί 
συμπτώσευ>ς αύτών, και αρκετός ΰπάονει τόπος* * · Τ*
μεταξύ αύτών, υπάρχοντάς και τοΰ ‘ ΙΙλίου έν τφ  
κέντρφ πρός ρύθνισιν τής κινήσεως τών π λα 
νητών. 0 1  μικρότεροι τών πλανητών κεΐνται πλη
σίον τοΰ κέντρου και πλησίον άλλήλων ούτως,

. . ν ''ωστε εισ ι μακραν της επήρειας το ν̂ με.ςονων 
ό λόγος δέ, δ'/ δν δέν έ/ουτ! δορυφόρους, είνε 
ότι οί δορυφόροι ούτοι ή αί σελήναι ήδύναντο νά 
α.ρπαχΟώσιν ύπό τοΰ ‘Ηλιου. ‘ 11 Γή μας, ό μάλ
λον διαταρασσόμενος οΰτος πλανήτης τοΰ όλου 
συστήματος, έχει ενα μόνον δορυφόρον, πρόςδια- 
τήρησιν τοΰ όποιου Ικανήν λαμβάνει φροντίδα, 
χωρίς νά ύπάρχ?) φόβος μήπως τφ  τόν &ρπά- 
σωσι μίαν ήμέραν. ‘Έτερος δέ λόγος τής έμ
μονης έν τρ κινήσει εινε δτι οι πλανήται, αν και 
κινούμενοι σχεδόν έπ ι τοΰ αύτοΰ έπιπέδου, δέν 
εύρίσκονται συχνά κ ις έν συζυγ ί^ , καί οΰτως α 
ναιρεί ο είς τοΰ ετέρου τήν έπενέργειαν. Πέντε 
ή εξ αύτών έτυχον έν συζυγία πρό δύο χ ιλ ιά 
δων καί πεντακοσίων έτών, άλλά θέλουν πα- 
ρέλθει Εκατομμύρια έτών, πριν δλοι έλΟωσιν είς 
συζυγίαν. Εινε δέ άληΟές ότι οί κομήται περιο. 
ρώσι τά μέσα τοΰ άμεταβόλου, άλλά καί αύτοί 
τόσον μικροί καί ελαφροί είσ ιν, ώστε άχρι τοΰδε 
ουοεν σ'/εδον σηααντικόν άποτέλεσμα έπήνεγκον· 
αί δέ τροχιαί των είσ ί τ^σον έκκεντρικαί, ώ σ ;ε  
ούδεις δύναται νά άρνηΟ?ί δτι ένδέχεται νά έλ- 
Οωσιν είς σύγκρουσιν μετά τών πλανητών· πλήν 
καί ή ύπόνοια αυτη άπεδείχΟη έ σφαλμένη.

Ά νατείνοντες λοιπόν συνεχώς τούς οφθαλμούς 
ήμών είς τό ύψος τοΰ ούρανοΰ* καί βλέποντες τή'/ 
εις άπασαν τήν άμετρον σωρείαν τοΰ κόσμου έ- 
πικε/υμένην θαυμασίαν διάταξ'.ν, ας παρ αχινού- 
με Οα συνεχώς νά δοξάζωμεν καί νά εύχαριστώ- 
μεν τόν άπειροτέλειον καί πάνσοφον πάντων τού
των Δημιουργόν, Ο ΰ τ ι ν ο ς ή μ ε γ α λ ο π ρ έ 
π ε ι α  έ π  γ; ρ Ο η ύ πε ρ ά ν ω τ ώ ν  ο ύ ρ α ν ώ ν*
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Το κάτοπτρον. . Σελ. 5
Τό παγκόσμιον πανάκειον. 47
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Δεινόν ό έρως. 261
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φιλοσόφου. ', 54 i
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‘11 αηδών. 355. 575
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τή Βασίλισσα. ^85. 405
Τό Κάν-διλλί. 389
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Τά τρία πτερωτά άνθη. 
Τά ζωό?ια τοΰ ‘ϊπάνεω ς.

’Αλληγορία. ^
0 1  όρθαλμοί τών ’Αγγέλων. β
Τά δάκρυα τών ’Α γγέλων. 5 5
‘ 11 Ναχώμη. 42
411 χιών· 96
’Αλληλογραφία δύο όνων. 405
‘Ο χορός τών πετρών. \ { 5
‘Ο άρχων Θεοδόσιος. 4 1 7

Έ ν μέσφ τών άγρών. «155
Παραδόσεις καί παραβολαί. 448
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Τά άνθη τής Παναγίας. 480
Τά άνθη τών δασών. 24 4
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Νιόβη. 550
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Δ'. ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΚΑΙ ΤΟΙΙΟΙΤΛΦΙΚΛ.

Σελ., ‘Ο βασιλεύς της Δαχομέτ,ς 
/ 41Ι Δελχή.

Όδόντα άντί όδόντος.
ΙΙερί ’Α θιγγάνων.
01 Τουαρογαΐοι.
Π col Φράγκ-Μασσόνων.
01 θησαυροί της ‘Ρο^σσίϊς.
Ίβάν ό Τρομερός. ̂ Α.,π. ,
•Η νεκρόπολις τής 4Ρώμης.
Σκιαγραφία ‘ Ερρίκου τοΰ Γ'.
4Η νήσος Μαδαγασκάρη. '
Βασίλειον του Σιάμ.
Καταστροφή του ‘Ισπανικού στόλου έν 

ετει 4688.
Περιήγησις είς τήν αρχαία ν πόλιν τής 

Παμφυλίας Πέργην.
’Απρίλιος καί Μάιος.
‘11 έπαυλις του Άδριανου.
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Το τέϊον.
0 1  ιατροί έν Κ(ν$·
Κινεζικόν θέατρον.
01 γάμοι έν Τουρκί^. 
ilcpl δυτών.
’Κθιμοταξία.
Περί του κατά καιρούς, κατά κλίματα 

χαί έθιμα τών διαφόρων εθνών γάμου. 
Τά μυστήρια.
Περιγραφή τού θεάτρου κατά τον 1Θ'

Σελ. 20 
56 

455 
4 55 
498 
202

244
227

αιώνα. 217
Τά πβρίεργα τής Μεγάλης έβδίμάδος.

ΣΤ\ Β10ΓΡΑΦΙΑΙ ΚΑΙ ΦΓΣΙΚΙΙ ΙΣΓΟΓίΛ.

ο ϊν

2·>‘Ο τερατολόγος ‘Ε^ΐχος Χάβλ^ΰ*
‘Ο φρόνιμος Καλίφης. • Κ  
*0 εύπιστος Ασσυριος.
0 1  τρβΐς υΙοΙ οικογενείας.
Ό καθ’ υπερβολήν ιδιότροπος πλούσιος.
Ό φίλυπνος Μοναχός.
Τό άγχίνουν παιδίον.
’Αστεία συζήτησις.
Τό Κινεζικόν πλοΐον.
Σί.τζοχά, Νασρ.έδδίν Χότζας καί Μπε

κρή Μουσταφάς.
‘Ο κύων τής Βανδιάέδας.
Ποικίλα, ’Ανέκδοτα και ’Αστεία. 43
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Ι έ  υποδήματα τςυ Έμπούλ Κ«σήμ. Χελ. 40
4Ο δικβιοκρίτης Καδή,ς. 2 0

■ Γ .Σαρδώνιος γέλως. — ’ Ηθικά παραγγέλματα 
κατ’ άλφάβητον.— Όνόματα Σουλτάνων.— Νά 
σέ βράσω I Σελ. 42

’Ανατολή καί Δύσις.— ΓΙΐος θ ' κρινόμενος.— 
Τά περίεργα τού αριθμού 5 .— Δέκα άκανθαι είς 
2ν άνθος. Σελ. 27

Πένθος. — ΕΙδωλοβιομηχανία 'Α γγλω ν . — Τό 
τρισυπόστατον τής θεότητος. — ‘ 1 1  ήλικία τών 
Ευρωπαίων. — ’Αρμένικά φύλλα . Σελ. 45 
/  Γαλλίδες καί Γερμανίδες.— Άντίδοτον κατά 
άντιπαθείας.—̂ -Δαρείου στρατήγημα^*^- Τά περί
εργα τοΰάρ'.θμΧ 7.— Σύμβολα καί παράδοξα. 5& 

Κενοδοξίαι τών μεγάλων άνδρών.— Κατάλογος 
Σουλτάνων.— Πράγματα δυσεύρετα παρ’ ά ν . 
θρώποις. Σελ. 76

Οτι δλοι δεν πρέπει νά είμεθα σοφοί.— Τ4 
j .~ιον.— ΑΙακροβιότης τών αρχαίων.— ΑΙ περιερ. 
νοτεροί στατιστικα ί.— Σκεύη αγίας Σοφίας. 9 1 

Α;/[ νναΐκες άποκλειόμεναι τών αρχαίων θεά- 
-  Προτιμήσεις. —- Άλεχτρυο^ονομαχία. -— 

\ ; ίτ 5 ·.; συγγραφέων περί γυναικών. — ‘Ο αριθ
μό; 41». Σελ. 40*

Ιδιοτροπία», μουσικών τ ινω ν—  ‘Η δύναμις τού 
διπλασιασμού.— ^Τεράστια δένδρα ΑΙ γ υ 
ναίκες. ΐ '6λ . 4 25

Κοινόν τό μή δανείζειν.— ‘Ωραιότης καί φ·:- 
λοπονία.— Σύμβολα καί παράδοξα Αρσενίου- 
Ο ν σ ά . Σ ε Ι .  440

‘Η οργή.— Φραγκλίνου έπιτύμβιον.—· Αέρ. 
ματα μεγάλων τινών άνδρών. Σελ. 4 5 §

Τό τέιον. — Μέμνησο δτι θνητός εί! 173
Κολακεία πρός τούς μεγάλους.— Γνωμικά.— 

ΙΙβρί γυναικών ό λόγος. Σελ. 4 8 7

ι τού ήλεχτοιχού τηλεγράφου.— *£ν.

Β Π Τ Λ Λ Ο Φ Ο Σ 4 1 9
ίοξοι φιλάργυροι.— ’Αποφθέγματα περί γυ« 
νιικό ς. Σελ. 205

Γενναιότης καί άνδρία.— Καί πάλιν ή γυ νή .— 
Αποφθέγματα διαφόρων σοφών άνορών. 2 2 1  

"Αποφθέγματα διαφόρων σοφών άνδρών.— Μνη- 
μονικόν.— Καί αύθις περί γυναικών. 256 

ΙΙολυτέλεια—  Γνωμικά ’Αραβικά.— Έλευθε- 
ριότης τού Ά λη- Σελ. 252

‘Ο αριθμός 5 .— Περίεργοι προλήψεις.— ’ Απο
φθέγματα διαφόρων σοφών άνδρών. 268

0 1  άναγνώσται.— *1 1 μουσική επενεργούσα έπι 
τών δανειστών.— Μονομανία.— ’Αποφθέγματα 
διαφόρων σοφών άνδρών. Σελ. 285

Δημοσιογραφική εύρυία.— Κ αδίρ .γκιτζεσ ί.— 
Τνέον ετος παρά Πέρσαις.— ‘Ο αριθμός 44.— Γνω
μικά Φραγκλίνου. — Γνωμικόν σοφού. 299

Παραλληλισμός γυνα ικώ ν.— Φυσικόν καί τε. 
χνητον μεγαλεΐον τής ’Αμερικής. — Περίεργος 
υπολογισμός.— Παράδοξοι αδυναμία'..— Γνωμι
κά Σινών. Σελ. 5 15

Σχέσις τής εθνικής παιδείας πρός τήν θρη
σκείαν. — Πολύτιμα ευτελή. — ΑΙ ώραΐαι τής 
Κιρκασσίας.— Γνχδδες. Σελ. 55 1

\Γπερβολική νοημοσύνη ίππου . —\ ‘Ο μήν τού μέ- 
λ ν τκ Γ — Παράδειγμα άγ αθό τη τος.&αί- ίπ ι εικε ί α ς. 
— ’Αποφθέγματα διαφόρων σοφών άνδρών. 548 

Τό Βόρειον άκρωτήριον.— Περίεργος λογαρι
ασμός.— ‘Ο άριθμός 7.— Αειριομανία.— Πράγ
ματα  άναγκαιούντα τώ δημοσιογράφφ. — Απο
φθέγματα διαΦ0ρο)ν σοφών άνδρών. 565

Τρία πράγματα.— Τέσσαρα πράγματα.— ΙΙέν. 
τε· πράν^ατα .— ’Αποφθέγματα διαφόρων σοφών 
άνδρών. Σελ. · 380

Επιγραφή αγάλματος.— Ά λλά . . .— Βίβλος 
τ^ύ Ά λμαγέστου.— Γνωμικά. Σελ. 592 

‘Εορτή τών θυσιών παρ’ Όθωμανοΐς.— Έπιθα- 
λάμιον. — Τό δυσεξ'.χνίαστον τής άληίείας. — 
Φύσις καί τ έχ νη .— Γνωμικά Σοφών. * 4 12

Η'. ΟΙΚΙΑΚΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ ΚΑΙ ΪΤ1Ε1ΝΠ.
Καθαρισμός τού ύπό ελαίου κηλιοωθέντος χάρ- 1 

TCU.— Καθαρισμός τού μαύρου βελούδου.— Μέ
θοδος, δι’ ής καθαρίζονται οΐ χρυσωμένοι ορεί
χαλκοι.— Καθαρισμός τών έκ μαύρου τριχάπτου 
πέπλων (βέλων έκ δαντέλλας).— Τρόπος δι’ ού 
άφαιρεΐται άπό τούς μύκητας (μαντάρια) ή φαρ. 
μακερά αύτών ιδιότης.— Καθαρισμός τών άργυ- 
ρών σκευών. — Ζύμη έξ αμυγδάλων, κατάλλη
λος πρός λεύκανσιν τών χειρών καί ΐασιν τών 
φαγάδων τού δέρματος.— Διατήρησις τού βουτύ
ρου.— ’Αλοιφή διά τήν κόμην.— Λιθοκολλα διά 
« δ ν  ειοος πήλινων αγγείων. Σελ.Ι . 6  J

Πως να έρεθίζ^ τις τάς νεναρχωμένας βδέλ-
λ α \ — ξυνογάλαχτος  (γ^αγουρτίου). 
-  Ιόωρ προς λε ία νσ ιν  τής χόμης.—  Τρόπος
προφυλαςεως άπό τήν ΐΰρωτίασιν (μούχλαν)__
Καθαρισμός τών οανών τών λύχνων. Σ{χ.

Τρόπος τού άναζωογονίΐν τά μ*μαραμμέν» 
ανθη—  Οΐχονομιχή λυχνία τής νυχτός.— Καβ*.
ρισμός τών τριχάπτων (οαντελλών) χαι ταινιών _
Μέσον, δι’ ού διατηρείται 6 άρτος πρόσφατος χα ί 
χ ωΡ’·ς ευρωτίασιν.— θεραπεία τών χειμέθλων 
(ξεπαγιασμάτων). — θεραπεία τών ύπό λνσσω . 
οών χυνών δαχνομένων.— ΙΙώς νά πλύνωμεν I .  
δρωμένον ^ούχον. ‘ |8g

Καθαρισμός τών μεταξωτών. — Άντίδοτον
χαθησκχαστιχόν τών πόνων τών σεσ/,πότων οδόν-
των. — Καθαρισμός τών ΰάλων. _  Καθαρισμός
των χρυσών κοσμημάτων ή σκευών ΙΙερΙ προ.
φυλαςεως τών σιτηρών άπό τών ποντικών. __
Λσπραδιον, το λεγόμενόν παρθενικόν γάλα . __

Κατασκευή τής ζύμης, τής λεγομένης Κόλ δ_  
Κρ α ί μ .  2 5 3

Ηοηθήματα πρός τού; πάσχοντας έξ επιληψίας 
η σεληνιασμού. — Καθαρισμός τών έχ λίπους 
χηλίοων. — Βοηθηματα πρός σωτηρίαν τών ά- 
ποπνι γομένων. 517

’Αλοιφή πρός διατήρησιν τών τριχών τής xc. 
φαλ/ής. — Λιθόκολλα πρός διόρθωσιν τών φαρ. 
φουριών καί τής πορσελάνης. — θεραπεία τών 
ασθματικών. — Δοκιμή τών δηλητηριωδών μ υ
κήτων. — Βοηθήματα είς τούς προσβληθέντσ; 
ύπό άποπληςίας. 381

Γ. ΜΪΘΟΙ ΣΤΙΧ0ΥΡΓΙ1ΜΕΝ0Ι.

Μύθος Α'· ‘II Κυνοφιλία. Σελ. 43
Μύθος Β'. *Ίππος καί "Ονος. 29
Μύθος Γ . Τιμή, Φωτιά καί Νερόν. 4,5
Μύθος Δ'. ’ Αετός καί Κούρκος. 61
Μύθος Ε'. Σμαριδάκι καί Ψαράς. 77
Μύθος ΣΤ', ’Αετός καί ’Αράχνη. 95
Μύθος Ζ'. Κόραξ καί Άλώ.τηξ. 109
Μύθος 11'. ’Όφις καί όινίον. 425
Μύθος θ\ ’Αγελάδα, Αίγίδχ καί ΙΓροβατίνα,

συντροφεύσασαι μέ Λέοντα. 44 1
Μύθος Γ. Τό δισάκκιον τού Αίσο>που. 457
Μύθος ΙΑ'. Λύχος καί Άρνίον. 475
Μύθος 1ΙΓ. ‘0  Μύθος καί ή ’Αλήθεια. m
Μύθος ΙΓ'. Λύκος καί Γερανός. 205
Μύθος ΙΔ\ Τύχη καί ΙΙαιδίον· 2 2 2

Μύθος ΙΕ'. * 0  Έλέφας, οί Λύκοι καί τά ΙΙρί.
βατα. 237

Μύθος ΙΣΤ . Ό ανόητος Ψα^ας.



Μύθος ΙΖ'. ‘ II «ρρόνιμος Τριανδρία. ί *»9
Μύθος ΙΗ'. ΜέΟυτος κα1. ή γυνή  του. 2,83
Μύθος ΙΘ’. ‘11 διά «ρίονο; συζυγ ία , λ ^  οέν- 

δρον τής άγάπης. 3 0  1

Μύθος Κ'. 01 Βάτραχοι. 5 , 7
Μϋβος ΚΑ'. ‘Ο Ζίζιχας. 5" '
Μύθος ΚΒ'. Όνος χαΐ Κύριοί του. 1 5 1 9
Μ09ος ΚΙ'. 01 δύο Βάτραχοι. 3 « 5

Μύθος ΚΔ'. Κόραξ καί Ά λώπ^ξ. 381
Μύθος ΚΕ'. Άλώπ/ξ χα>. ’ Ακανθόχοιρος. 597
Μύθος ΚΪΤ'. Λύκος καί Άλώπτ,ξ. 4 15

ΙΑ.’ ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ.
>

Α ινίγματα 1 και 2 Σελ. 78. Λύσις — 1 V1 ο
Αίνιγμα 5 94. Λύσις 143
Αίνιγμα 4 M2 . Λύσις 175
Α σίγματα 5 0 7 8 και 9 174. Λύσ*ις 207
Αίνιγμα 40 2 0 0 . Λύσις 239
Α ινίγματα 4 4 12 και 13 238. Λύσις 27 1
Α ίνιγμα 44 27 1. Λύσις 305
Αίνιγμα 15 303. Λύσις 5G7
Α ίνιγμα 40 307. Λύσις 390
Αίνιγμα 17 599. Λύσις 4 15
Αινίγματα J* 19 και 20 » 4 14

10/ ΠΟΙΗΣΕΙΣ.

‘II φλογέρα. , Σελ. (4
ΙΐΙς Εν άστρον. 50
*ίϊοή εις τήν ενθρόνισή της Λ. Μεγαλειότητος 

του Σουλτάνου Ά δδ ούλ-Ά ζήζ-Χ άν· 4 6 

II όοϋανή.  ̂*ι I *
’ Λ π β λπ υ ία ·— Λογοπαίγνια ενστινα . 73
'Ερως. * 11
‘II φιλόστοργος μήτηρ.— Μυρολογι είς Α γ γ ε 

λούδι. 4 1 1
Είδύλλιον. 42«
Κόρη άρματωλός.— ‘Ο Κυνηγός. 442
Εις πλοΐον καΟελχυτΟε/ εις τήν θάλασσαν. 459 
Λογ οπα ί γ  νια εν σ τ ιχα . 4 71
Γί κλαίεις; 490
Τω «ίλω  Κ. Ί . Μ. ‘Ραπτάοχι^ επί τω νέω έτει. 
— Ναυτικόν ασμάτιον. 2 0  tf
Γο στερέωμα. 225
Ά σ μ ά :ιο ν .— Λογοπαίγνια ενστιχα. 238
Λυρικά τ*μά'/ια έκ τών τοΰ II. Σούτσου. 2 5 ί
‘Ο καΟαριστής. 27 I
kfl ζωοδόχος Πηγή. 2# 7
‘ II γυνή . — ‘II βαρκούλα. 305
Είδύλλιον. · 519. 535. 3ο I. 567. 385
‘ 1 1  πα ντε'/via τού άν9ρώπ;υ· 39!)
Λογοπαίγνια ενστιχα. 4 14


